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¥NS¥Z 

 

Erken devir resimleriyle temelleri atēlan, duvar resminden kitaplara doĵru bir yol izleyen 

kitap resimleme sanatēnēn macerasē; geliĸim, deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m halleri pek ­ok farklē 

a­ēdan ele alēnabilecek zengin bir birikime sahiptir. Farklē coĵrafyalarda farklē k¿lt¿rlerle 

harmanlanēp, birden fazla ¿slubun oluĸtuĵu bu alanda, kitap sanatlarē; y¿zyēllarca 

insanlarēn ósºzô ile baĸlayēp, resimler ile destekledikleri anlatēmlarēn, dēĸavurumlarēn 

yansēmalarē olmuĸtur.  

Bu merak duygusunun pekiĸtirdiĵi ve heyecanla ­alēĸmalarēmēzē s¿rd¿rd¿ĵ¿m¿z bu 

araĸtērmada óKelile ve Dimneô isimli, y¿zyēllar boyunca sevilip benimsenen edebi eserin, 

en erken tarifli n¿shalarē arasēnda dolaĸēp, TSMK H. 363ôde kayētlē n¿shayē inceleme 

fērsatēnē bulduk.  

Eserin i­inde yer alan minyat¿rlerin, kompozisyon tasarēmē ve renk kurgusu ile ilgili 

incelemeleri yaptēĵēmēz ­alēĸmada, minyat¿rlerin hikayeler ile olan baĵlantēsēnē da gºz 

ardē etmedik. ¥ncelikle minyat¿rlerin hik©ye tespitleri yapēldē ve ardēndan tarihi hakkēnda 

kesin bilgi sºylenemeyen eser i­in, sanat tarih­iler nasēl bir deĵerlendirme yapmēĸ bu 

konuda araĸtērmalarēmēzē s¿rd¿rd¿k. Bu soru ile ilgili kendi bilgi ve birikimlerimizle 

minyat¿rlerin benzer ºrnekleri ile dºnem ve merkez kēyaslamalarē yaptēk.  

¥ncelikle danēĸmanēm sayēn Dr. ¥ĵr. ¦yesi Ersin Fethi ¥­alôa, dekanēm sayēn Prof. Dr. 

M. H¿srev Subaĸēôna, minyat¿r hakkēnda kitaplarē sayesinde edindiĵim bilgilerin ēĸēĵēnda 

­alēĸērken, tez yazēm s¿recinde kendisiyle ­alēĸmanēn verdiĵi heyecanla tezime olan 

inancēmēn daha da artmasēna sebep olan ve araĸtērma s¿recindeki destek ve yardēmēndan 

dolayē; hocam sayēn Prof. Dr. Fatma Banu Mahirôe, bana olan g¿veniyle hep arkamda 

olan hocam sayēn ¥ĵr. Gºr. Bet¿l Bilginôe, ­alēĸmamēn ­evirisinde yardēmlarēnē 

esirgemeyen Ayĸe Yēlmaz ve Mercan Mohamadiôye, ­alēĸmamda katettiĵim her aĸamada 

benimle olan M¿ĸerref ¥zdemirôe, tasarēm s¿recimin oluĸmasēnda ve uygulama 

aĸamasēnda bana atºlyesini a­an, yardēmlarēnē esirgemeyen Fazilet ¥zdemirôe, yanēmda 

olduĵu ve olamadēĵē, ­alēĸma s¿recimde bana kattēĵē t¿m deĵerler i­in Mine Yenerôe, t¿m 

s¿re­ boyunca desteklerini esirgemeyen mesai arkadaĸlarēma ve gºnl¿m¿ hoĸ tutup, bu 

s¿re­te hep yanēmda olan aileme teĸekk¿r ederim.   

 

 

 

    Ķstanbul, 2019                                                                      Hatice K¿bra Uysal 
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¥ZET 
 

 

Topkapē Sarayē M¿zesi K¿t¿phanesiônde H.363. numara ile kayētlē olan Kelile ve Dimne 

adlē eserde, 13-14. y¿zyēllarda yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿len, NasrôAllahôēn Fars­a ­evrisinden 

oluĸan hikayelere ait, 125 adet minyat¿r bulunmaktadēr.  Eserin son 5 bºl¿m¿ kayēp 

olduĵu i­in yazarē ve tarihi bilinmemektedir.  

 

Bu yazmada bulunan 125 adet minyat¿r, hikaye kurgularē gºzetilerek baĸlēklandērēlmēĸtēr. 

Ardēndan renk ve kompozisyon bakēmēndan incelenmiĸtir. Yapēldēklarē dºnem a­ēsēndan 

deĵerlendirmeler ve kēyaslamalara gidilerek, eser ile ilgili detaylē incelemeler yapēlmēĸtēr.  
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TECHNICAL ANALYSIS OF TOPKAPI PALACE 

MUSEUM LĶBRARY NO. H.363 

 MINIATURES OF KELĶLE AND DĶMNE  
 

 

 

ABSTRACT 

 

The work Kelile und Dimne in TSMK H. 363 contains 125 miniatures, which were made 

to the Persian tales of Nasrullah and probably date from the 13th - 14th century. In the 

absence of the last 5 chapters of the work, the author and date are unknown. 

 

The 125 miniatures were divided into chapters according to the fiction of the stories. Then 

they were examined bycolor and composition. Depending on the period of origin, 

evaluations and comparisons were made and thus a detailed examination of the work was 

undertaken. 
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1 
 

1. GĶRĶķ 

 

Erken devir resim sanatēnēn baĸlangēcē duvar resmiyken bu s¿re­ zamanla anlatēlmak 

istenenlerin getirdiĵi ihtiya­la resim metin iliĸkisine ge­miĸ ve duvar s¿s¿ olan resimler 

kitaplara girmiĸti. Bu ge­iĸ s¿recinde resim ve metin aynē d¿zlemde ortak bir amaca 

hizmet etmekteydi.  Yazēyla anlatēlanlar, resimlerle desteklenerek ifade g¿c¿n¿ 

kuvvetlendirmekteydi. Baĸlangē­ta bilgileri aktarabilmek i­in yazēlanlar tēbbi metinlerdi. 

Edinilen bilgiler sadece tēp alanēnda deĵildi elbette, yaralara bulunan ­ºz¿mlerin yanē 

sēra, t¿rl¿ olaylara durumlara karĸē da deneyimler elde ediliyordu. Zamanla bu 

deneyimleri aktarma isteĵi de geliĸmeye baĸlamēĸtē. T¿m bu gerekliliklerin ve 

deĵiĸimlerin sonunda edebi yºnden zengin bir dºneme ge­iliyordu. Farklē coĵrafyalarda 

birbirinden farklē k¿lt¿rler oluĸuyor, insanlar; savaĸlar ve gº­lerle birbirleriyle 

etkileĸimde bulunuyor, deneyim ve bilgilerin aktarēmēnē ve ­oĵalmasēnē saĵlēyorlardē. 

Bºylece Arap ve Fars edebiyatēnēn geliĸtiĵi dºnemlerde ilk yazēlē eser faaliyetleri tēp ve 

edebi alanlarda ele ge­en kaynaklarēn ­evirileri ve edinilen bilgilerin aktarēmē ile 

geliĸmeye baĸlamēĸtē.  

Zamanla geliĸen ihtiya­lardan bir diĵeri de inan­tē. Arap ve Fars k¿lt¿rlerinin inan­larēnēn 

etkilerinin oluĸturduklarē k¿lt¿rde payē b¿y¿kt¿ ve inan­lar, metin-resim iliĸkisine belli 

tasvir yasaklarē ile kēsētlamalar getiriyordu. Ancak sanat­ēlar, belli edebi eserler ile Ķslam 

yasaĵē arasēnda baĵlantēlarē g¿­l¿ kuruyor ve tabiattan uzak, soyut bir resim t¿r¿ ortaya 

­ēkarēyorlardē. Konularē g¿nl¿k hayattan alēnan eserler realist konularē i­erse de sanat­ēlar 

bu noktada ĸematik bir anlatēm sunuyor, soyut ve renkli derinliĵi olmayan iki boyutlu 

y¿zey desenleri ile metinlerde anlatēlanlara a­ēklēk getiriyorlardē. 

Bahsettiĵimiz erken dºneme tarihlendiĵi d¿ĸ¿n¿len, Fars­a ­evirisi yapēlmēĸ óKelile ve 

Dimneô adlē eserin TSMK H. 363 no.lu n¿shasēnda resim metin iliĸkisine dayanan bir 

anlatēm  bi­imi gºr¿lmektedir. 13-14. y¿zyēllar arasē Baĵdatôta yapēlmēĸ iĸler ile 

benzerliĵi y¿ksek olan eser, kºkeni Hindistanôa dayanan masal kitabēdēr. H¿k¿mdarlara 

ºyk¿ler sunan ahlaki ve idari yºnden olduk­a zengin mesajlar veren bu eser, hikayeler 

hayvan karakterleri ¿zerinden anlatēldēĵē i­in edebi a­ēdan da olduk­a farklē bir ºrnektir. 

 

1. 1. ¢alēĸmanēn Kapsamē, Amacē ve Yºntemi 

 

Tezimizin ana konusu olan TSMK H. 363ôde kayētlē óKelile ve Dimneô n¿shasē, 

g¿n¿m¿ze ulaĸan 13. y¿zyēla ait  en erken tarihli n¿shalardan biridir. Bu eserde karĸēlēklē 

iki sayfada yer alan takdim minyat¿rlerinin dēĸēnda 123 minyat¿r bulunmaktadēr. Eser bir 

giriĸ bºl¿m¿n¿n dēĸēnda 10 farklē bºl¿mden oluĸan hikaye kurgusuna sahiptir. Bºl¿mler 

birer ana hikayenin altēnda ara hikayelerden oluĸmaktadēr. Eserin son 5 bºl¿m¿ kayēptēr. 

Yapēlan bu ­alēĸmada, ºncelikle eserde yer alan baĸlēklarēn ­evirileri yapēlmēĸ ve bºl¿m 

tespiti oluĸturulmuĸtur. Ardēndan esere en yakēn T¿rk­e kaynak aranmēĸ ve bºl¿mler 

i­inde yer alan hikayelerin minyat¿rlerle uygunluĵu tespit edilmiĸtir. Bu aĸamada 
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konularla baĵdaĸmayan ya da eksik kalan minyat¿rler hakkēnda bilgi almak i­in yeniden 

metin ­evirilerine baĸvurulmuĸtur. Bºylece eserde daĵēnēk sayfa yerleĸiminin olduĵu ve 

hikayeler arasēnda karēĸēk minyat¿rlerin bulunduĵu tespit edilmiĸtir.  

Minyat¿rlerin baĸlēklarē ve hikayeleri ele alēndēktan sonra, renk ve kompozisyon 

a­ēsēndan deĵerlendirilmeleri yapēlmēĸtēr. Eserde yer alan her minyat¿r¿n ºnce genel 

olarak ­izimleri negatif ĸekilde yapēlmēĸ, ardēndan kompozisyon ve renk ĸemalarē 

oluĸturulmuĸtur. Bu ĸemalar yapēlērken, kompozisyonlardaki boĸluk ve doluluk 

dengesine dikkat edilmiĸtir. Renk a­ēsēndan ise, renklerin lekesel daĵēlēmlarē dikkate 

alēnarak incelemeler yapēlmēĸtēr. Ardēndan eserin genelinde yer alan bezeme unsurlarē 

incelenmiĸ ve baĸlēklar ile minyat¿rlerde bulunan motifler detaylandērēlmēĸtēr. Eserde yer 

alan bezeme motiflerine genel bir bakēĸ ve ayrēca detaylē olarak eserin genel hatlarē, 

deĵerlendirme bºl¿m¿nde farklē baĸlēklar halinde incelenmiĸtir.  

TSMK H. 363 ile ilgili yayēnlanmēĸ minyat¿rler, Mazhar ķevket Ķpĸiroĵluônun Ķslamda 

Tasvir Yasaklarē adlē kitabēnda karĸēmēza ­ēkmēĸtēr. Ardēndan G¿ner Ķnalôēn T¿rk 

Minyat¿r Sanatē adlē kitabēnda eserin tarih ve yeri ile ilgili bilgilerin araĸtērēlmasē 

yapēlmēĸtēr. Ancak istediĵimiz bilgi derinliĵine ulaĸamayēnca eser ile ilgili yabancē 

kaynak taramasēna gidilmiĸtir. T¿rk Minyat¿r Sanatē adlē kitabēn kaynak­asēndan 

ulaĸtēĵēmēz yabancē kaynaklar arasēnda minyat¿r sanatēnēn erken dºnemleri ile ilgili 

olduk­a zengin yabancē kaynaklarēn olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Bu s¿re­te yakēn k¿t¿phanelerden gerekli kaynaklarēn dijital kopyalarē alēnmēĸtēr. 

¢alēĸmamēz i­in verimli olan baĸlēca kaynak ise, Boĵazi­i K¿t¿phanesinden edindiĵimiz, 

Bernard Oôkaneônin Early Persian Painting Kalila and Dimna Manuscripts of The Late 

Fourteenth Century adlē kitabē olmuĸtur.  

Eser ile ilgili dºnem kēyaslamasēna giden bir baĸka detaylē makale ise, NorahTittleyôin 

An Ķllustrated Persian Text of Kalila and Dimna Dated 707/1307-8 baĸlēklē makalesidir.  

Kelile ve Dimne hakkēndaki eserimize en yakēn ­eviriyi ise, ¥mer Rēza Doĵrulôun 1944 

yēlēnda basēlmēĸ Kelile ve Dimne terc¿mesinden elde edilmiĸtir. Hikayelerin akēĸlarēnē ve 

i­eriklerini takip ederken kullandēĵēmēz bir diĵer ºnemli kaynak ise, Kemal ¢aĵdaĸôēn 

Pan­atantra Masallarē  adlē ­alēĸmasē olmuĸtur.  ¢eviri takibinde bu ­alēĸmaya ek olarak, 

Kelile ve Dimneônin Kul Mesud ¢evirisi ve Ali ¢elebiônin H¿mayunnamesi hakkēnda 

yapēlan tezlerden de yararlanēlmēĸtēr. 

Erken dºnem Ķslam sanat tarihi hakkēndaki genel yayēnlardan da istifade ettiĵimiz bu 

­alēĸmanēn kaynak araĸtērmasēnda, bize k¿t¿phanesini a­an sayēn hocam, Banu Mahirôin 

kitaplēĵēnda bulunan pek ­ok aydēnlatēcē kitap ve makale de bize yardēmcē olmuĸtur.  

Eserle ilgili ulaĸabildiĵimiz diĵer ­alēĸmalar ise, ­eĸitli sanat tarih­ilerin yaklaĸēmlarē 

olmuĸtur. Bu ĸekilde baktēĵēmēzda g¿zel sanatlar a­ēsēndan ele alēnmayan eserle ilgili 

yapēlan bu ­alēĸmanēn esas amacē; g¿n¿m¿ze ulaĸan en erken tarihli n¿shalar arasēnda 

metin- resim iliĸkisinin bulunduĵu Kelile ve Dimne n¿shasēndan yola ­ēkarak, ge­miĸten 

gelen, genel sanat anlayēĸēnēn temellerine, g¿zel sanatlar ­er­evesinden bakmaktēr. 

Eserlerde oluĸan kompozisyon ve renklerdeki genel dengenin erken tarihli ºrneklerde de 
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muazzam yansēmalarē ile karĸēlaĸmak heyecan verici olmuĸtur.  Bu eserler i­in g¿n¿m¿z 

sanatēnēn bakēĸ a­ēsēyla bir deĵerlendirme yapabilmek ise ayrēca bir ºnem taĸēmaktadēr. 

 

1. 2. XIV. Y¿zyēla Kadar Ķslam Minyat¿r Sanatēnēn Oluĸumu 

 

Ķslamôēn ilk anētsal yapēlarē 7. y¿zyēlēn sonu ve 8. y¿zyēlēn baĸlarēnda Emeviler tarafēndan 

verilmiĸtir. Ķlk anētsal yapē halife Abd¿lmelik zamanēnda yapēlmēĸ olan Kubbet¿l 

Sahraôdēr. Bu eserin mozaikleri ge­ antik ­aĵē devam ettirir niteliktedir. 1 

Emevilerôe ait diĵer eserler ise, El Velid dºneminde yapēlan ķam Emeviye Camii(705-

721), Kusayr-ē Amra (711-718) ve Kasr¿l Hayril Garbi (728) gibi dini ve siyasi 

yapēlardēr.Bu yapēlarēn duvarlarēnda Bizans ve Sasani sanat geleneklerinin etkisinin 

yansētan nat¿ralist tarzda resimler ve mozaikler yapēlmēĸtēr. 2 

Buna karĸēn 7. y¿zyēlda ortaya ­ēkan resim yasaĵē ile Emeviler devrinde yapē s¿slemesi 

olarak uygulanan resim, Abbasiler dºneminden itibaren kitap resmi olarak devam 

etmiĸtir. Bu oluĸumun Ķslamôdaki tasvir yasaĵē ile ters d¿ĸmemesi genel olarak bºyle bir 

anlayēĸta birleĸmemizi saĵlasa da, bu inancēn baĸka bir anlayēĸē; hakikatin óSºzô de 

belirmesi olarak gºr¿l¿r. M. ķ. Ķpĸiroĵluna gºre, sºz sanatēnēn Ķslam d¿nyasēnda yeri 

b¿y¿kt¿ ve bu dºnemde Arap ve Fars dillerinde yazēlan zengin bir edeb´ yaklaĸēm 

geliĸmiĸti. Resim sanatē, bu edeb´ yaklaĸēmla kitaba girmiĸ ve geliĸebileceĵi yeni bir 

hayat alanē bulmuĸtu.3 

Ķslamôda ilk edebi geliĸmeler, 9. y¿zyēlda Halife Mem¾nôun  (813-833) bir takēm antik 

kitaplarē Arap­aya ­evirtmesi ile sistemli hale gelmiĸtir. Ķslam sanatēnēn ilk minyat¿rl¿ 

yazmalarēndan g¿n¿m¿ze gelebilenleri 11. y¿zyēl sonuna tarihlenirken, daha eski 

devirlerde de kitap ressamlēĵēnēn var olduĵunu, Mēsēr, Fayyum ve Fustatôda bulunan bazē 

parĸºmen par­alardan anlaĸēlmaktadēr. 

11. ve 12. y¿zyēlda Yakēn Doĵuôda ise, Ha­lē Seferleri ve Sel­uklu T¿rklerinin Ķranôdan 

¥n Asyaôya Mezopotamya, Suriyeôye ve Anadoluôya yayēlmalarē olmak ¿zere iki ºnemli 

olay meydana gelmiĸtir. B¿y¿k Sel­uklu Devletiônin kurucusu Tuĵrul Beyôin 1055ôde 

Baĵdatôa girerek Sultan unvanēnē almasē, Sel­uklu sanat ve k¿lt¿r¿n¿n bu bºlgede 

yayēlmasēnēn baĸlangēcē olmuĸtur.  

Sel­uklular devrinden g¿n¿m¿ze gelen minyat¿rl¿ elyazmalarē genellikle, 

Ķmparatorluĵun daĵēlmasēyla ortaya ­ēkan Mezopotamya ve ­evresindeki bºlgesel 

h¿k¿metlerin ve Anadolu Sel­uklu Devletinin egemen olduĵu yºrelerde hazērlanmēĸtēr. 

1071 Malazgirt Zaferinden sonra Anadolu hēzlēca T¿rkleĸmeye baĸlamēĸtēr. Anadoluônun 

deĵiĸik yerlerine daĵēlan T¿rk komutanlar farklē yerlerde T¿rk beylikleri kurmuĸtur.  

 

 
1 G¿ner Ķnal, T¿rk Minyat¿r Sanatē, Atat¿rk K¿lt¿r Merkezi Yay. Ankara, 1995, s. 14 
2 Banu Mahir, Osmanlē Minyat¿r Sanatē, Kabalcē Yay. Ķstanbul, 2012 
3 M. ķevket Ķpĸiroĵlu, Ķslamôda Resim Yasaĵē ve Sonu­larē, YKY. Ķstanbul, 2005, s. 10 
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Bu dºnemde Erzurum, Erzincan, Sivas, Kayseri, Mardin ve Diyarbakēr ºnemli k¿lt¿r, 

ticaret ve sanat merkezleri haline gelmiĸtir. Anadolu resim sanatē, Horasan Sel­uklularē 

ve B¿y¿k Sel­uklu dºneminde yapēlmēĸ ­ini ve seramikler ¿zerinde ve kitap 

sayfalarēndaki resim geleneĵini devam ettirir niteliktedir.  4 

Minyat¿r sanatē Batē T¿rkistanôda geliĸmiĸ, Sel­uklu baĸbuĵlarēnēn emrinde ­alēĸan 

Uygur yazēcēlarē tarafēndan Ķran bºlgesine sokulmuĸ, Baĵdatôa yayēlarak, Avrupalēlarēn 

ñBaĵdat ¢ēĵērēò diye adlandērdēklarē ­ēĵērē a­mēĸtēr. Sel­uklular devrindeki minyat¿rlerin, 

egemenlikleri altēnda bulunan yerlerde, kendileri i­in yapēlmēĸ olduklarē d¿ĸ¿n¿l¿rse, 

Baĵdat ¢ēĵērēna, Sel­uklu ¢ēĵērēnēn bir kolu olarak bakmak daha doĵru olur.5 

Duvar bezemeciliĵi ve kitap tasvirciliĵi ĸeklinde uygulanan resim sanatēnēn, bu dºnemde 

resimlenmiĸ yazmalarē, fen konulu ve edebi konulu eserler olmak ¿zere iki baĸlēkta 

toplanmaktadēr. Yunancadan Arap­aya ­evrilen Dioskoridesin Materia Medica 

(Kitab¿lHaĸayiĸ), El Cezer´ônin Otomataôsē fen konulu eserlerden baĸlēcalarēdēr. Ķbnô¿l 

Mukaffa tarafēndan Arap­aya ­evrilen Hintli Beydabaônēn Kelile ve Dimnesiôni, 

Haririônin Makamatôē ve Varka ve G¿lĸah ise edebi konulu eserlerdendir. 

Dioskoridesin Materia Medicaôsē (Kit©b el- Haĸ©iĸ), b¿y¿k olasēlēkla Ķ. S. 2. y¿zyēlda 

Kilikyaôda Anazarbaôda doĵmuĸ hekim olan Dioskoridesôe aittir. Eseri Materia 

Medicaônēn Bizans devrinden 520 civarēndan gelen en eski minyat¿rl¿ n¿shasē, Viyana 

Milli Kitaplēĵēndaki yazmadēr. Bu eserdeki minyat¿rleri n benzerleri daha sonralarē Ķslam 

yazmalarēnda da gºr¿l¿rken, Dioskoridesôin bilinen 13 Ķslam´ yazmasē bulunmaktadēr. 

Ķslam resminin ­eviri yoluyla eski resim geleneklerini miras aldēĵēnē gºsteren yazmalarda 

genellikle metnin arasēna sēkēĸtērēlmēĸ basit bitki ve hayvan tasvirleri bulunmaktadēr. 6 

El Cezer´ônin Otomataôsē, el- Cezer´ tarafēndan 1206 yēlēnda Diyarbakērôda yazēlmēĸtēr. 

Konusu, Arĸimed ve diĵer alimlerin mekanik ve matematik keĸiflerine dayanēr. 1206 

tarihli bir n¿shasē da Topkapē Sarayē M¿zesindedir. 13. y¿zyēldan deĵiĸik koleksiyonlara 

daĵēlmēĸ n¿shalarē bulunmaktadēr. 7 

Erken devir Ķslam minyat¿rlerinin ­eviri yoluyla ilerlemesinde izlenen yollardan biri 

antik minyat¿rlerin kopyalarēnēn yapēlmasēyken, diĵerinde zamanla minyat¿rlerin 

i­lerine giren g¿nl¿k hayattan gelen eĸyalar, yerli tipler, Uygur kºkenli Sel­uklu tipleri, 

kendi devrini yansētan belgeler bu dºnemde oluĸan bir resim dilini gºstermektedir. Fen 

konulu eserlerde baĸlayan bu oluĸum edeb´ eserlerde t¿mden kendini gºsterecektir.  

 

 

 
4Abdurrahman Deveci, ñSel­uklu Dºnemi Resim ¢alēĸmalarēò, Trakya ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesi Dergisi, c.5, 

s.93-111, 2015. 

5Suut Kemal Yetkin, Ķslam ¦lkelerinde Sanat, Cem Yay. Ķstanbul, 1984. 

6G¿ner Ķnal a.g.e. s. 18-22. 
7G¿ner Ķnal a.g.e. s. 26. 
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2. EDEBĊ KONULU ĶSLAM YAZMALARININ XIII. Y¦ZYIL 

¥RNEKLERĶ 
 

2. 1. Haŕ r  ́Mak©m©tlarē 

 

Ķpek­ilik ile uĵraĸmasēndan dolayē kendisine verilen adē, óel-Haririô olan yazarēn ger­ek 

adē, óOsman Ķbn Muhammetôtir. 1054- 1122 yēllarē arasēnda Basraôda yaĸamēĸtēr. Yazarēn 

óMak©m©tô adlē eseri, 50 k¿­¿k hikayeden oluĸur. Eser d¿zg¿nl¿k ve iyi konuĸma ºrneĵi 

olduĵu i­in, dilinin m¿kemmelliĵi dolayēsēyla, dºnemin okumuĸ z¿mresi tarafēndan 

olduk­a ilgi gºrm¿ĸ ve okunmuĸtur. 

Hikayelerde,  Eb¾ Zeyd ve el-H©ris adlarēnda iki ĸahēs bulunmaktadēr. El- H©ris bizzat 

H©r´r´ônin kendisidir. Eb¾ Zeyd ise, aslen Basraôlē olan Mutahharibn Sel©m adlē ĸahēs 

olup, H©r´r´ ile gºr¿ĸm¿ĸ ve kendisinden edebiyata ait pek ­ok ĸey ºĵrenmiĸtir. 

M©k©m©tôēn zeki ve keskin dilli kahramanē olan Eb¾ Zeyd bazen seyyah bazen vaēzdēr. 

Zekice ahl©k h¿k¿mlerini m¿dafaa eder, gittiĵi her yerde karĸēsēna el-H©ris ­ēkar. 

Eser edeb´ deĵeri kadar devrin ahl©k h¿k¿mlerini ve ortamēnē yansētmasē a­ēsēndan da 

ºnemli bir noktadadēr. Eser daima sofistike karakterini korumuĸtur. 8 

H©ririônin ­ok sayēda eseri olmasēna raĵmen, ¿lke dēĸēna kadar ¿n¿n¿n yayēldēĵē eser 

Mak©m©tôtēr. En az iki tanesi H©ririônin imzasēnē taĸēyan 700ôden fazla kopyasē g¿n¿m¿ze 

ulaĸmēĸ H©ririMak©m©tēônēn, H©riri hayattayken isitinsah edilmiĸ erken tarihli t¿m 

n¿shalarēn minyat¿r i­ermediĵi, ancak H©ririônin vefatēndan sonra hazērlanmēĸ n¿shalara 

minyat¿rlerin ilave edildiĵi anlaĸēlmaktadēr. Minyat¿rl¿ Mak©m©t n¿shalarēnēn 

g¿n¿m¿ze ulaĸan en iyi durumdakileri, 13. y¿zyēl tarihlileridir.9 

13. y¿zyēldan gelen en bilindik beĸ Mak©m©t yazmasē bulunmaktadēr. Bunlardan biri, 

Ķstanbulôda S¿leymaniye kitaplēĵēndaki, Esad Efendi 2916 numarada kayētlē Mak©m©tôtēr. 

¦­ tanesi, Parisôte Biblioth®que Nationaleôde, Arabe 3929, 6094, 5847 numaralarē ile 

kayētlēdēr. Bir diĵeri ise, Leningradôdaki Asya Ķlimler Akademisinde 23 numarada 

kayētlēdēr. 

 

 

 

 

 

 

 
8G¿ner Ķnal, T¿rk Minyat¿r Sanatē, Atat¿rk K¿lt¿r Merkezi Yay. Ankara, 1995, 31 

9Hayrunnisa Turan,S¿leymaniye K¿t¿phanesi Esad Efendi 2916 Numarada Kayētlē Makamat N¿shasēnēn Bazē 

Minyat¿rleri, Uluslararasē Sosyal Araĸtērmalar Dergisi, 2017. 
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Paris, Biblioth®que NationaleArabe 3929 

Tarihsiz olan bu eser i­in, 13.y¿zyēlēn baĸē ya da ikinci ­eyreĵinde yapēlmēĸ olabileceĵine 

dair gºr¿ĸler bulunmakta. Ķ­erisinde 77 tane minyat¿r bulunan eserde, birden farklē eller 

tarafēndan yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Minyat¿rlerinin ºzelliklerine baktēĵēmēzda, 

­er­evesiz olarak metnin i­ine yerleĸtirilmiĸtir. Eserde; manzara ve mimarinin ĸematik 

olarak gºsterilmesi ve fig¿rlerin sadece d¿z bir fon ¿zerinde yer almasēndan oluĸan bir 

sl¿et ¿slubunun hakim olduĵu gºr¿lmektedir. Tasvirler sadece metni a­ēklayēcē bir ºnem 

ile yapēlmēĸtēr. 10 

 

 

Resim 1: ManuscriptArabe 3929, Biblioth¯queNationale de France  

(http://warfare.uphero.com/Maqamat/MSarabe3929-2ndQ13thC-large.htm) 

 

Paris, Biblioth®que Nationale, Arabe 6094 

1222 ile tarihlenen bu yazmanēn ise, yapēldēĵē yer ile ilgili Musul ya da ķam olmak ¿zere 

iki farklē gºr¿ĸ vardēr. Ķ­erisinde 39 minyat¿r bulunan eserin genelinde, Bizans ve 

Hristiyan yazmalarēndan esintiler gºr¿n¿rken, minyat¿rlerdeki fig¿rler ile mimari 

arasēnda uyuĸma yoktur. Bizans tipleriyle benzerlik taĸēyan fig¿rlerin yanē sēra, zeminler 

olaya fon teĸkil eder. 

 

 

 

 

 
10 G¿ner Ķnal, a.g.e. , s.32. 

http://warfare.uphero.com/Maqamat/MSarabe3929-2ndQ13thC-large.htm
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Resim 2:ManuscriptArabe6094,Biblioth¯quenationale de France 

(https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true ) 

 

Paris Biblioth®queNationale, Arabe 5847 

1237 tarihli bu yazma, Schefer koleksiyonundan geldiĵi i­in Schefer Har´r´ôsi adēnē 

taĸēmaktadēr. 99 minyat¿r i­eren bu yazmanēn nakkaĸē, Yahy© ibn Mahmud el-Vasit´ôdir. 

Nakkaĸ Baĵdatôlē olduĵu i­in eserin Baĵdatôda resimlenmesi b¿y¿k ihtimaldir.  

Yazmanēn ­ift sayfa takdim minyat¿r¿ kompozisyon yerleĸimi dolayēsēyla dikkati 

merkeze ­ekmeye ­alēĸan bir derinlik barēndērēr. Bu kompozisyon ĸekli, duvar freski 

kompozisyonlarēnē da andērmaktadēr. Sade ve ­er­evesiz minyat¿rler sl¿et ¿slubuyla 

tasvir edilmiĸtir. Sahnelerde g¿nl¿k hayattan izlenimler vardēr. Eserde,devrin 

merasimlerini yansētan, belge niteliĵi taĸēyan minyat¿rler de mevcuttur. (Resim 3) 

Hikayelerin anlatēmē, kompozisyon ĸekli ve ¿slup ºzellikleri dolayēsēyla, Schefer yazmasē 

bundan ºnceki Mak©m©tlarôdan daha ileri bir resim anlayēĸē gºsterir.   

 

https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true
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Resim 3:Har´r´Mak©m©tē, Paris, Bibl. Nat., Arabe 5847, 158r 

(https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true ) 

 

Leningrad, Asya Ķlimler Akademisi No.23 

Eserin tarihsiz olmasēnēn yanē sēra Schefer yazmasē ile pek ­ok bakēmdan benzerlik 

gºsterdiĵi i­in bu eseri de, 13. y¿zyēlēn ortalarēna doĵru tarihlemek m¿mk¿nd¿r. 

Yapēldēĵē yerin de Baĵdat olmasē muhtemeldir. 11 

Leningrad Mak©m©tēônda, kompozisyonlarda bazē eski tiplerin muhafaza edilmesi, ºnceki 

minyat¿rlerde gºrd¿ĵ¿m¿z ºzellikleri gºstermesiyle beraber, mekan denemesi ve 

derinlik isteĵi yºn¿nden b¿t¿n diĵer ºrneklerden daha ileri bir resim anlayēĸē 

bulunmaktadēr. Mimari bundan daha ºnceki yazmalara oranla daha ºzenlidir. Fig¿rler 

­er­eve ile uyuĸur ve ­ok defa dēĸ ­er­eveye saygē gºsterirken, i­ ­er­eve ile kesiĸirler. 

Genel olarak devrin g¿nl¿k yaĸantēsēnē yansētan sahneler tasvir edilmiĸtir.  

 

 

 

 

 
11G¿ner Ķnal, a.g.e. , s.37. 

https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true
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Minyat¿rlerde motiflerin yukarēdan aĸaĵēya ¿st ¿ste dizilmesiyle dikine geliĸen bir 

kompozisyon ĸemasēnēn yanē sēra, dairevi kompozisyonlarēn ve mimari ­er­eveli 

sahnelerin kullanēmē da mevcuttur. Bunun yanē sēra eski geleneĵe baĵlē d¿z zemin 

¿zerinde sil¿et etkisi gºsteren fig¿rlerle daha basit sahneler de yazmanēn minyat¿rleri 

arasēndadēr.  

Schefer yazmasēna kēyasla bu eserde, daha ileri kompozisyon prensipleriyle uĵraĸēldēĵē 

ve kitap ill¿strasyonundan resim sanatēna doĵru bir ge­iĸ olduĵu, nakkaĸēn derdinin artēk 

kompozisyon ve derinlik gibi resim sanatēna ºzg¿ problemler olduĵu anlaĸēlēr.12 

 

 

Resim 4: Har´r´ Mak©m©t, Leningrad Aysa Ķlimleri Akademisi No: 23, v.22a 

(https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true ) 

 

 

Resim 5: Har´r´ Mak©m©t, Leningrad Aysa Ķlimleri Akademisi No: 23, v.205b 

(https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true ) 

 

 

 

 
12G¿ner Ķnal, a.g.e. , s.39. 

https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true
https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true
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S¿leymaniye, Esad Efendi No. 2916 

Leningrad ve Schefer yazmalarēyla aynē gruba dahil edilen yazmanēn da yeri ve tarihi 

bilinmemektedir. Ancak Schefer yazmasēnēn tarihi ve yeri bilindiĵinden aralarēndaki 

benzerlik dolayēsēyla eserin Baĵdat merkezli olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Tarih a­ēsēndan 

ise, bu ¿­ yazmada bir mukayeseye gidildiĵinde, Schefer yazmasēnēn 1237 tarihli 

oluĸundan hareketle, Leningrad yazmasē 1240-50 arasēna yerleĸtirilebilirken, bu eserin de 

1250 civarēna tarihlendirilmesi olasēdēr. 13 

Eser pek ­ok a­ēdan Leningrad yazmasēyla benzerlik gºsterse de, oradaki derinlik arayēĸē 

a­ēsēndan cesaretli kompozisyonlar burada gºr¿lmez. Mimari ­er­eveleri aynē tiptir, 

i­lerinde ise daha sade kompozisyonlar gºr¿lmektedir. Derinlik kaygēsē g¿tmeksizin 

motifler d¿z bir zemin ¿zerine sēralanēr. 14 

 

 

Resim 6: Har´r´ Mak©m©t, S¿leymaniye Esad Efendi, No. 2916, v. 177b 

(https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true ) 

 

 

 

 

 
13G¿ner Ķnal, a.g.e. , s.41. 
14G¿ner Ķnal, a.g.e. , s.41. 

https://tr.pinterest.com/turkanekinci1/el-hariri-makamat/?lp=true
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2. 2. Varka ve G¿lĸah 

 

 

Resim 7: Varka ve G¿lĸah, TKSM, H. 841, v.21b 

(http://warfare.ga/Turk/Varka_ve_Gulsah-Turkish_Cultural_Foundation.htm?i=2) 

Varka ve G¿lĸah, Ķslam sanatēndaki nadir aĸk konulu eserlerden olmasēyla beraber 

Sel­uklu dºneminin en ºnemli minyat¿rl¿ eseridir. Varka ve G¿lĸahôēn Arap kabileleri 

arasēnda ge­en bir aĸk ser¿veninin kahramanlarē olduĵu hikaye, Yusuf ile Z¿leyha, 

Kerem ile Aslē, Leyla ile Mecnun gibi dilden dile dolaĸarak g¿n¿m¿ze dek gelmiĸtir. 

Hatta Fransēz Orta­aĵ edebiyatēna da óFloire et Blancheflorô adē ile giren hikayenin, en 

erken Fars­a ­evirisi olduĵu yºn¿nde, oryantalistlerin gºr¿ĸleri de mevcuttur. 15 

Urv© ibn Hizamôēn hikayesine dayanan bu eser, 11. Y¿zyēlda Ayyuki tarafēndan Fars­a 

yazēlēp Gazneôli Sultan Mahmudôa takdim edilmiĸtir. TSMK ódeki kayētlē bilinen tek 

n¿shasēdēr. Yazma, TKSM H.841ôde kayētlē olup, nakkaĸē; v. 58bôde bildirildiĵi ¿zere; 

Hoy-el Abd¿lm¿minôdir. Bu ĸahsēn hattat Muhammed el-Hoyiônin oĵlu olduĵu tahmin 

edilmektedir. Hattat Argun Han zamanēnda Ķranôdan Anadoluôya gelmiĸ ve Konyaôya 

yerleĸmiĸtir. Bu y¿zden eserin Anadoluôda belki de Konyaôda yapēlmēĸ olmasē olasēdēr.16 

Eser 70 sayfa olup i­erisinde yer alan 71 adet minyat¿r, hikayeci bir tarzda olaylarē 

resimlemektedir. Minyat¿rler ince uzun ĸeritler halinde metnin i­ine yerleĸtirilmiĸtir ve 

ince bir ­er­eve ile metinden ayrēlērlar. Minyat¿rlerin canlē renkleri, ifadeli ve zarif 

fig¿rleri T¿rk- Ķslam resim sanatēnēn en iyi ºrneklerini oluĸtururken, fig¿rler k¿­¿k ebatta 

olup, dolgun ve kºĸeli y¿zleri, ince uzun sa­ ºrg¿leriyler dºnemin Sel­uklu tipini temsil 

ederler. Bu renkli ve zarif fig¿r ¿slubunun en yakēn ºrnekleri 12.- 13. y¿zyēl Rey ¿retimi 

l¿ster ve Minai keramiklerinde gºr¿l¿r.  17 Minyat¿rlerde fig¿rlerin yer aldēklarē s¿sl¿ 

zeminler ayrēca dikkat ­eker, v.21bôde yer alan minyat¿rde mavi koyu zemin ¿zeri, 

eflatun renkteki kēvrēk dal, palmet ve hayvan fig¿rlerinden oluĸan bir s¿sleme ile 

kaplanmēĸtēr. Bu tip zemin s¿slemelerine, renkli sērlē keramiklerde ve devrin perdahlē 

keramiklerinde de rastlanmaktadēr. Dolayēsēyla Sel­uklu devrinin maden iĸi ve keramik 

gibi diĵer tasvir ortamlarē ile benzerlik gºsterdiĵini sºylemek m¿mk¿nd¿r.18 

 

 
15 M. ķevket Ķpĸiroĵlu, Ķslamôda Resim Yasaĵē ve Sonu­larē, YKY. Ķstanbul, 2005, s. 27 

16G¿ner Ķnal, a.g.e. , s. 49. 
17G¿ner Ķnal, a.g.e. , s. 52. 
18G¿ner Ķnal, a.g.e. , s. 51. 

http://warfare.ga/Turk/Varka_ve_Gulsah-Turkish_Cultural_Foundation.htm?i=2
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2. 3. Kelile ve Dimne 

 

Bu eser, h¿k¿mdarlara ºzel ahl©k´ bir masal kitabēdēr. Masallarēndan birinde yer alan iki 

kahraman ­akalēn Sanskrit­e adēndan, (Kataraka ve Damanaka) oluĸan ismi ile farklē 

dillerde pek ­ok kez yeniden adlandērēlmēĸtēr. Sanskrit dilinde yazēlan bu eserin orjinali, 

óPan­atantraô adēndaki nasihatler kitabēna dayanēr. Bu kitabēn yazēldēĵē yerin Hindistan 

olduĵu fakat neresinde ve ne zaman yazēldēĵē, eserin aslē kayēp olduĵu i­in 

bilinmemektedir. Alman araĸtērmacē Hertelôe gºre; muhtemelen mil©d´ 300 yēlēna doĵru 

Kiĸmirôde yazēlmēĸtēr.19 

 

Bu kitabēn yazarēnēn Vishnuĸarman olduĵu ve yazēĸ gayesi, giriĸ hikayesindeki, 

ñVishnuĸarman (adēndaki) bilgin b¿t¿n d¿nyada mevcut kitaplarēn i­inde taĸēdēklarē g¿zel 

ve deĵerli sºzlerin ºz¿n¿ bu beĸ kitapta toplamēĸtēr. Bu hayat dersi veren kitabē okuyarak 

ve ya hikayeciden dinleyerek ºĵrenen kimsenin d¿ĸmanē (Tanrē) Ķndra bile olsa sērtē yere 

gelmez.ò Sºzlerinden anlaĸēlmaktadēr. 20 

 

Eserin bir giriĸ bºl¿m¿ ve her biri ñtantraò, yani ñinsanēn zekasēnē kullanacaĵē halò adēnē 

taĸēyan beĸ farklē kitaptan derlenen diĵer bºl¿mleri vardēr. Giriĸ kēsmēnda, kitaptaki masal 

ve hikayelerin nasēl meydana geldiĵi a­ēklanērken, diĵer bºl¿mlerin kendine ait ana 

baĸlēklarē vardēr. Bunlar, Arslan ile ¥k¿z, G¿vercin ile Arkadaĸlarē, Baykuĸlar ve 

Kargalar, Maymun ile Timsah, Brahman ile Firavun Faresiôdir. Hikayelerin her biri alt 

hikayeler ile baĵlanērken, alt hikayeler de kendi i­lerinde alt hikayelere ayrēlmak ¿zere 

eserde girift bir yapē sºzkonusudur. 21 

 

Bu masallar kitabēnēn ilk ­evirisi, eserin ¿n kazanmasēyla 6. y¿zyēlda, ilk kez Sasan´ 

h¿k¿mdarēnēn hekim Berzuyeôyi Hindistanôa gºndermesiyle Pehlev´ dilinde yapēlmēĸtēr. 

Berzuye eseri gizlice kopya ederek Pehleviceôye ­evirmiĸtir. Daha sonralarē eser, 

S¿ryaniceôye, Arap­aôya ve Fars­aôya ­evrilmiĸtir. Arap­a ­evirisi Ķbn Mukaff© 

tarafēndan yapēlan eserin, Fars­aôya 1150 civarēnda Nasrull©h tarafēndan ­evrilip, bu 

masallar Gazneli Sultan Behram ķahôa sunulmuĸtur. 16. y¿zyēlda ise, eser H¿may¾nname 

adē ile  Osmanlē T¿rk­esiône ­evrilerek Kanuni Sultan S¿leymanôa sunulmuĸtur. 22 

 

 

 

 

Kelile ve Dimneônin sayfalarē ­eĸitli koleksiyonlara daĵēlmēĸtēr. Eserin g¿n¿m¿ze 

gelebilen en erken tarihli ºrnekleri ise, 13. y¿zyēla aittir. Ancak daha ºnceki tarihlerde de 

 
19 C. Brockelmann , óKelile ve Dimneô, Ķslam Ansiklopedisi, c.6 , s.552-558, Eskiĸehir, 1997. 

20Kemal ¢aĵdaĸ, Pan­atantra Masallarē, Ankara ¦niversitesi Basēmevi. Ankara, 1962, s.4 
21 Kemal ¢aĵdaĸ,a.g.e. s. 5-7 
22 G¿ner Ķnal, a.g.e. , s. 43. 



 
 

13 
 

n¿shalarēnēn bulunduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Kaynaklarda bildirildiĵi ¿zere, 

Samanoĵullarēndan NasrAhmed i­in ĸair Rud©kiônin yazdēĵē n¿sha, ¢inli ressamlar 

tarafēndan da resimlenmiĸtir. Ancak bu n¿sha g¿n¿m¿ze ulaĸamamēĸtēr ve bunun gibi pek 

­ok yazmanēn da kaybolmasē olasēdēr. 23 

 

G¿n¿m¿ze ulaĸan en erken tarihli, Kelile ve Dimne n¿shasē Arap­a terc¿meli Arabe 

3465ôdir. Erken dºneme tarihlenen diĵer Fars­a 4 n¿shanēn ise, kesin yer ve tarih bilgileri 

olmamakla beraber, ikisinin Baĵdat (BN.Pers. 1965/ TSMK H.363) diĵer ikisinin de 

ķirazôda yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir.24 

 

Paris, Biblioth®queNationaleArabe 3465 

 

Eser tarihsizidir. Kuvvetli olarak Hristiyan- Bizans etkileri gºr¿len eserin, Hariri 

Mak©m©tēôē (no.6094) ile benzerlikleri bulunmaktadēr. ¢er­evesiz minyat¿rlerde sadece 

zemin ­izgisinin olmasē ve lekesel etki yºn¿nden Harir´Mak©m©tēôna benzerlikleri 

gºr¿len eserde, canlēlēk gºze ­arpar. Dikkat ­eken hayvan tasvirleri ve minyat¿rlerde yer 

alan hayali bitki ve ­i­ek motifleri yer yer, sahneleri palmetbi­mindeki hurma aĵa­larē 

s¿slemektedir. Fig¿rlerin jest ve hareketleri ile kadēn tiplemelerinde Bizans etkileri 

a­ēktēr. Ayrēca, eserde sade ve hikayeci bir anlatēm tarzē se­ilir. Tasvirlerde sadelik ve 

canlē bir anlatēm tarzē gºr¿l¿rken, insan fig¿rlerinin tasvirlerindeki Hellenistik etkiler, 

Arabe 6094 no.lu eser ile benzerlikleri de ortaya koyarken her iki eserin de Baĵdat 

merkezli olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. 25 

 

 
Resim 8: Kelile ve Dimne, Paris, Bibl. Nat., Arabe 3465, v. 49b 

(https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b84229611/f115.double 

 

 

 
23 G¿ner Ķnal, a. g. e., s.44. 
24 Ernst J. Grube, óôE. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah 

Manuscriptsôô, Islamic Art IV , 1990-1991, s.301-481. 

25G¿ner Ķnal, a. g. e., s.46. 

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b84229611/f115.double
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Paris, Biblioth®que NationalePers. 1965 

 

25 sayfasē g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸ olan elyazmanēn i­erisinde 20 minyat¿r bulunmaktadēr. 

Orjinallerinin ¿zerinden ge­ildiĵi i­in orijinal ¿slubun belirlenmesi olduk­a zordur. Ali 

bin el ķahôēn ºnsºz¿n¿n bir kēsmēnēn da metinde yer aldēĵēnē sºyleyen Grube, eseri 

1300ôl¿ yēllarēn sonuna tarihlemektedir. Hattēnēn BL. Or. 13506 ile benzerlikler taĸēdēĵē, 

ancak yazē ¿slubunun 

Resime gºre daha hēzlē yayēlmasēndan dolayē BL. Or. 13506 ile aynē yerde yapēldēklarē 

h¿km¿ne varēlamamaktadēr. Eserde ¢in kaynaklē ºĵelerin de  bulunduĵu gºr¿lmektedir. 

Bir­ok bitkinin arasēndan ­ēkan lotuslar, kumaĸ kēvrēmlarē dikkat ­ekici noktalardandēr.  

H. 363 gibi Baĵdatôda yapēldēĵē ancak daha ge­ tarihli olduĵu, Arap ve Ķran k¿lt¿r¿n¿n kesiĸtiĵi 

14. y¿zyēlēn ilk ­eyreĵinde yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. 26 

 

 
Resim 9: Debĸelim ve Bidpay, Paris, Biblioth®que Nationale Pers. 1965, v. 21b 

(Bernard Oô Kane, Early Persian Painting Kalila and Dimna Manuscripts of The Late Fourteenth Century, Ķ.B. 

Tauris. London, Newyork, 2003.) 

 

 
26Bernard Oô Kane, Early Persian Painting Kalila and Dimna Manuscripts of The Late Fourteenth Century, Ķ.B. 

Tauris. London, Newyork, 2003, s. 229 
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ĶNCU / ķiraz, 1333 

 

Kelile ve Dimne yazmalarēnēn erken dºnem Fars­a terc¿melerinden bir diĵeri olan bu 

yazmanēn sayfalarē farklē koleksiyonlara daĵēlmēĸtēr. Eserin bi­imsel a­ēdan tezhip ve 

minyat¿rlerini Ķncu grubuna dahil eden araĸtērmacē Gray, 1940 yēlēnda, eserin yapēlēĸ 

tarihinin de 733 olarak k¿nyelenmesi gerektiĵini sºylemiĸtir. 27 

 

 

 
Resim 10: Hayatēn Zorluklarē, (ķiraz,1333), Koparēlmēĸ Sayfa, London,  

British Museum, 1955-7-9-01 

(Bernard Oô Kane, Early Persian Painting Kalila and Dimna Manuscripts of The Late Fourteenth Century, Ķ.B. 

Tauris. London, Newyork, 2003.) 

 

 
Resim 11: Aslan Tavĸan ile Kuyuda, (ķiraz, 1333),  

Koparēlmēĸ Sayfa New York, MetropolitanMuseum of Art, RogersFund, 1959 

(Bernard Oô Kane, Early Persian Painting Kalila and Dimna Manuscripts of The Late Fourteenth Century, Ķ.B. 

Tauris. London, Newyork, 2003.) 

 

 

 
27Bernard Oô Kane, Early Persian Painting Kalila and Dimna Manuscripts of The Late Fourteenth Century, Ķ.B. 

Tauris. London, Newyork, 2003, s. 230. 
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London, British Library Or. 13506  

Yazmanēn son dºnemde ortaya ­ēktēĵē ve British Museum tarafēndan satēn alēndēĵē 

bilinmektedir. G¿ner Ķnal tarafēndan ķirazôda yapēlmēĸ, Ķncu grubunun  minyat¿rlerle aynē 

¿slubu yansēttēĵē sºylenirken,28 eser ile ilgili en geniĸ bilgiyi NorahTitley  ñAn Illustrated 

Persian Text of Kalila and Dimna Dated 707/ 1307-8ò baĸlēklē makalesinde vermiĸtir.  

El yazmasēnda yer alan Kelile ve Dimne, milattan sonra 1145 yēllarēnda Ab¿ôl Maôali 

Nasr Allah Munshi ibn Allah ibn Muhammed tarafēndan yazēlmēĸ Fars­a versiyonudur ve 

bu versiyon Gazne Sultanē Behram ķahôa ithaf edilmiĸtir. Yazmadaki ketebeler hem 

hattatēn adēnē (Abuôl- Makarim Hasan) hem de 707 (M. S. 1307-8) olan kopyalanma 

tarihini vermektedir. 29 

Bu yazma Kelile ve Dimneônin Abuôl -Maôali Nasr Allah tarafēndan yapēlan ­evrisinin 

ilk defa tam olarak resimlendirilmiĸ n¿shasēdēr. En son elde edilen bu eserin ºnemi ise, 

metinde deĵil minyat¿r stillerinde yatmaktadēr. Kelile ve Dimneônin Arap­a ve Fars­a 

dillerinden g¿n¿m¿ze ulaĸan 14. y¿zyēlda resimlendirilmiĸ el yazmalarē diĵer 

koleksiyonlarda bulunabilir, ancak minyat¿rlerin stilleri Irak, Suriye ve Mēsēr 

minyat¿rleri ile baĵlantēlēdēr. Or. 13506ôda yer alan minyat¿rler ise, ­ok basit hatta 

neredeyse ilkel esintiler taĸēmaktadēr. Bu minyat¿rlerde ilk defa 13. y¿zyēl Sel­uklu ve 

Mezopotamya ­izimlerindeki ºzellikler, hatta daha da ºnemlisi 1330-1340ôlarda 

uygulanan Ķncu dºnemi stilinin belli baĸlē ºzellikleri gºr¿nmektedir. Ķncu dºnemi resim 

¿slubunun kºklerinin duvar resimleri stiline dayandēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Ķncu dºneminde 

resimlendirilmiĸ eserlerin iyi bir ºrneĵi, (Ouseley 379-81) Oxfordôda Bodleian 

K¿t¿phanesinde bulunmaktadēr. 30 

 
28G¿ner Ķnal, a. g. e., s.107. 
29NorahTitley, M., P. Walley, óóAn Illustrated PersianText of Kalila and Dimna Dated 707/1307-8ôô, The British 

Library Journal, Vol.I ,nol, Spring, s. 42-61, 1975. 
30NorahTitley, M., P. Walley, a. g. m. , s. 44. 
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Resim 12: Kitab-ē Samak , Oxford Bodleian Library, Ouseley 381, v. 166b 

(SIMS, E., Marshak, B. I., &Grube, E. J. PeerlessImages: Persianpaintinganditssources. New Haven: Yale 

UniversityPress, 2002.) 

Ķncu dºnemi minyat¿rlerinin genel ºzellikleri, kērmēzē arka planlar, ­i­ek desenli tekstil 

tasarēmlarē, konik bi­imde dik tepeler ve resimlendirilmiĸ sayfalarda lotus ta­ yapraĵē 

tasarēmlē bºrd¿rlerdir. Kayalar ve tepeler ise, ­izgilerle ayrēlan bºl¿mler halindedir. Geniĸ 

kayalarēn kullanēmē, Mezopotamyaôda yaygēn olan bambu stilinin s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿n¿ 

gºsterir. 31 

 

Resim 13: Dºrt fig¿r, Londra, Or. 13506, v.11a 

(http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=or_13506_fs001r) 

 

 
31NorahTitley, M., P. Walley, a. g. m. , s. 47. 

 

http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=or_13506_fs001r
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Resim 14: Kaplumbaĵanēn U­urulmasē, Londra, Or. 13506, v. 65a 

(http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=or_13506_fs001r) 

 

 

 

Resim 15: Kral ve Saraylēlar Lotus Yapraklē Bord¿rler, Londra, Or. 13506, v. 3a / 2b 

(http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=or_13506_fs001r) 

http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=or_13506_fs001r
http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=or_13506_fs001r
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3.TSMK H.363 NOôLU KELĶLE VE DĶMNE N¦SHASI 

 

Ķnsanlarēn ve h¿k¿mdarlarēn ibret almasē gereken ºyk¿leri i­eren, hayvan masallarē kitabē 

Kelile ve Dimneônin orijinal dili Sanskrit­eôdir. Pehleviceôden Fars­aôya kadar pek ­ok 

dile ­evirisi yapēlan eserin bu n¿shasē, Ķbn Mukaffaônēn Arap­a ­evirisinden Nasr Allah 

b. Mahmud b. Abd al-Hamid tarafēndan 12. y¿zyēlda yapēlan Fars­a ­evirisidir. Eserin 

sonundaki bºl¿mler eksiktir. Bu y¿zden kopya tarihi ve yeri ile ilgili bilgimizin olmadēĵē 

eser, b¿y¿k ihtimalle 13. y¿zyēl sonunda hazērlanmēĸtēr.32 

3.1. Eserin Fiziksel ¥zellikleri  

¢ok sayēda minyat¿re sahip olan bu  bu Kelile ve Dimne n¿shasēnēn son beĸ bºl¿m¿n¿n 

kayēp oluĸu, i­erisindeki minyat¿rlerin daha da ­ok olduĵunu gºsterir. Eserin son 

minyat¿rl¿ varaĵē, (v. 183a) óAslan ve ¢akalô adlē bºl¿m¿ndedir. V. 191aôda minyat¿r 

i­in boĸ bērakēlmēĸ bir alan bulunmaktadēr. Bu durum bize minyat¿rlerin 

tamamlanamamēĸ olabileceĵini d¿ĸ¿nd¿rmektedir. Ayrēca v.195ôde metin birden sona 

ermiĸtir. 33 

Ah©rlē kaĵēt ¿zerine 23cm boy ve 15cm eninde 195 yapraklēdēr. Sayfalar sanat deĵeri 

taĸēmayan, 13cm uzunluĵunda 19 satēr i­erisinde harekesiz nesih hat ile yazēlmēĸtēr. 

Serlevha m¿zehhep, cetveller ­ift sēra kērmēzē, sºz baĸlarē yaldēzlē ve renklidir. Eserde 

124 adet minyat¿r bulunmaktadēr. 34 

Eserde yer alan minyat¿rlerin en belirgin ºzellikleri, canlē renkli kērmēzē zemin ¿zerine 

yapēlmalarēdēr. Sade kompozisyonlarē, fig¿rlerin Moĵol ve Sel­uklu tipleriyle benzerlik 

saĵlamasē, minyat¿rlerde kullanēlan motif detaylarēnēn Sel­uklu ile ºzdeĸleĸen rumi 

motiflerinden oluĸmasē ve anlatēm olarak detaycē bir anlatēma gidilmesi eserin diĵer genel 

ºzellikleri arasēndadēr.   

 
32 Filiz ¢aĵman, Zeren Tanēndē, Topkapē Sarayē M¿zesi, Ķslam Minyat¿rleri, Terc¿man Sanat K¿lt¿r Yay. Ķstanbul, 

1979, s.11. 

33 Bernard Oô Kane, Early Persian Painting Kalila and Dimna Manuscripts of The Late Fourteenth Century, Ķ.B. 

Tauris. London, Newyork, 2003, s. 228. 

 
34 F. Edhem Karatay, Topkapē Sarayē M¿zesi K¿t¿phanesi Fars­a Yazmalar Kataloĵu, Ķstanbul, 1961. 
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Bu ºzelliklerinden yola ­ēkēlarak yapēlēĸ tarihi ve yeri belli olmayan eser ile ilgili, 

ºzellikle kērmēzē zemin etkisi a­ēsēndan, ķirazôda yapēldēĵē gºr¿ĸleri vardēr.35 G¿ner Ķnal, 

óT¿rk Minyat¿r Sanatēô kitabēnda eseri; 14. y¿zyēlda ķirazôda yapēlmēĸ eserlerden, Ķnc¿ 

devri minyat¿rleri ile benzerliĵi olduĵunu sºylemektedir.  

Eserde yer alan tipik Sel­uklu y¿zleri ve rumi motiflerinin kullanēmē, zemin detayē 

verilmeden resmediliĸ ĸekilleri a­ēsēndan Varka ve G¿lĸah minyat¿rleri ile benzerlikleri 

de a­ēktēr. E. J. Grube, eseri Konya veya Musulôa m©l etmiĸtir.36 

Dºnem olarak 13 ile 14. y¿zyēllar arasēna tarihlenebilen eserin, ikonografik a­ēdan 14. 

y¿zyēl Meml¿k Kelile ve Dimneôlerinden de farklē olduĵu gºr¿lmektedir. Or. 13506 no.lu 

British Museum tarafēndan satēn alēnan bir baĸka Kelile ve Dimne yazmasēnēn 

minyat¿rlerinin de, Sel­uklu ve Ķncu ¿sluplarēnē taĸēdēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir.  Bu eser ile 

aynē yer ve yakēn tarihlerde yapēldēĵē sanēlmaktadēr. 37 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
35 G¿ner Ķnal, T¿rk Minyat¿r Sanatē, Atat¿rk K¿lt¿r Merkezi Yay. Ankara, 1995, s. 106 

36 Ernst J. Grube, óôE. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, 

Islamic Art IV , 1990-1991, s.301-481. 

37 G¿ner Ķnal, a.g.e., s. 107 
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3.2. Eserin Cildi 

 

Resim 16: TSMK H. 363 Cilt ¥n Kapak, Ķstanbul 

 

 

H.363 numaralē eserin cildi koyu kahve rengindedir. Saĵ ve sol kapaklar s¿sleme 

programē a­ēsēndan aynē karaktere sahip olmakla birlikte miklep kēsmē farklē s¿slenmiĸtir. 

Saĵ ve sol kapaklarēn ĸemsesi daire formundadēr ve i­erisinde geometrik ge­melerden 

oluĸan kompozisyon gºr¿lmektedir. ķemsedeki ge­meler b¿y¿k olasēlēkla kalēp 

kullanēlarak yapēlmēĸtēr. ķemsenin etrafēna aĵzē yay formundaki bir ­ivi ile ardēĸēk 

vurularak oluĸturulmuĸ s¿sleme mevcuttur. ķemsenin dēĸ kont¿rleri ile yay formundaki 

desenler arasēnda ­izgi demirinin (yekĸah) ēsētēlmasēyla yapēlan ­ift sēra ­izgi ge­ilmiĸtir. 

Kºĸebent kēsēmlarē yine ­izgi demiri ile 45 derecelik a­ēyla ­izilip nokta ­ivisi de 

kullanēlarak s¿slenmiĸtir. Cildin bord¿r kēsmēnda tepelik formlarēnēn yan yana 

kullanēlmasēyla oluĸturulmuĸ kompozisyon gºr¿lmektedir. Bord¿r¿n saĵ ve sol 

taraflarēnda da ­izgi demiri ile ­izgiler ge­ilmiĸtir. 
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Resim 17: TSMK H. 363 Cilt Arka  Kapak ve Miklep, Ķstanbul 

 

Miklep kēsmēndaki bord¿r ve kºĸebent kēsēmlarē saĵ ve sol kapak ile aynē karakterde 

s¿slenmiĸ, yalnēzca miklep ĸemsesi farklēlēk gºstermektedir. Dairesel formun i­inde 

geometrik ge­meler bulunmakta ve nokta ­ivisi ile vurulan yerlerin i­ kēsēmlarē da 

altēnlanmēĸtēr. Miklep ĸemsesinin etrafē ­izgi demiri ile ge­ilmiĸ ve sol kēsmēnda ise 

tepelik formu oluĸturulmuĸtur. 

Sertab kēsmē iki eĸit par­aya bºl¿nerek alt ve ¿st kēsēmlarēnda birer, orta kēsmēnda ise iki 

sēra bord¿r desenindeki tepelik formu kullanēlmēĸtēr. ¢izgi demiri ve ge­meler de sertab 

kēsmēnda kullanēlmēĸtēr. 
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Resim 18: TSMK H. 363 Cilt Ķ­ Arka  Kapak ve Miklep, Ķstanbul 

 

Ķ­ kapakta ise kalēbēn ēsētēlarak uygulanmasē sonucu oluĸan sēvama rumi deseni 

gºr¿lmektedir. Genellikle bu tip s¿slemeler Anadolu Sel­uklu dºneminde gºr¿lmektedir. 

Cilt ¿zerindeki geometrik s¿slemelerde kullanēlan ge­melerin de tahmini olarak erken 

dºneme ait olduĵu izlenimini vermekle beraber 13. y¿zyēla ait bir eser olduĵu hissiyatēnē 

g¿­lendirmektedir. 
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4. TSMK H.363 NOôLU KELĶLE VE DĶMNEôNĶN 

MĶNYAT¦RLERĶNĶN RENK VE KOMPOZĶSYON A¢ISINDAN 

ĶNCELENMESĶ 

 

4. 1. V. 1b/ 2a (Takdim Minyat¿r¿) 

 

 

Resim 19: TSMK H. 363 V. 1b / 2a 

Varak Numarasē: V.1b/ 2a 

Minyat¿rlerin ¥l­¿s¿: 11Ĭ13,5 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Takdim Minyat¿r¿  

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Kelile ve Dimne adlē edeb´ romanēn giriĸ sayfasēnda, takdim minyat¿r¿ adēnē verdiĵimiz 

karĸēlēklē iki sayfada, eserin sunumu mahiyetinde minyat¿rler bulunmaktadēr. Saĵdaki 

minyat¿rde (v.1) eserin Fars­a terc¿mesini yapan Nasr Allahôēn, temsili olarak eseri 

Beydabaôdan aldēĵē gºsterilmektedir. Soldaki minyat¿rde (v.2a) ise, ­eviriyi tamamlayan 

Nasr Allahôēn eseri Behram ķahôa hediye etmesi konu edilmiĸtir.38 

 
38Oya Pancaroĵlu, óóSocializing Medicine Ķllustrations of The Kit©b Al-Diry©qôô, Muqarnas, Boston, s. 162, 2007. 
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¢izim 1: TSMK H. 363 V. 1b / 2a 

 

Eserin giriĸindeki, takdim minyat¿r¿ olarak tanēmladēĵēmēz, bu iki sayfada 11x17,5 cm 

kērmēzē cetvelin i­erisinde 11x13,5cm ºl­¿lerinde karĸēlēklē olarak 2 minyat¿r yer 

almaktadēr. Minyat¿rlerin altlarēnda ve ¿stlerinde 2x13,5 cm ºl­¿lerinde yer alan devrin 

s¿l¿s hat ile          ñ Be-n©m-ē H¿d©vend-i c©n u hēred 

                     G¿z´nber ter endiĸe bernegozered 

                    H¿d©vend-i n©m u H¿d©vend-i c©y 

                   Hud©vend-i r¾z´ deh rehn¿m©y òyazmaktadēr. 

T¿rk­e ­evirisi, ñAkēl ve canē yaratan Tanrēônēn adēyla,  

                              ¢¿nk¿ d¿ĸ¿nce, ondan ¿st¿n bir Tanrēônēn varlēĵēnē kavrayamaz.  

                             En g¿zel adlarēn ve en y¿ce makamēn sahibi O ôdur.  

                           Rēzkē O verir, doĵru yolu O gºsterir.ò olan yazēnēn zemini rumi motifler 

ile bezenmiĸtir. Karĸēlēklē yer alan iki minyat¿r¿n saĵ tarafēndaki (v. 1b), kompozisyon 

a­ēsēndan yatayda 2  par­aya bºl¿nm¿ĸt¿r.  

¥ndeki bºl¿mde yer alan Nasr Allah ve Beydaba tasvirleri konunun ºnemi de gºz ºn¿nde 

bulundurularak, minyat¿r¿n 3/2ôsini kaplamaktadēr. Nasr Allahôēn yardēmcēlarē olarak 

gºr¿nen 3 fig¿r ise, 3/1ôlik ¿st kēsma yerleĸtirilmiĸtir. 

Sol taraftaki minyat¿rde (v. 2.a) ise, kompozisyon dikeyde iki eĸit par­aya bºl¿nm¿ĸt¿r. 

Sol kēsēmda ºnde tahtēnda oturan Behram ķah ve ¿st¿nde yer alan ellerinde g¿vercinler 

bulunan vezirleri bulunmaktadēr. Minyat¿r¿n saĵ tarafēnda ise, eseri ona teslim eden Nasr 

Allah resmedilmiĸtir.  Yine onun da ¿st¿nde ¿­ fig¿r vardēr. 
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ķema 1: TSMK H. 363 V. 1b / 2a 

V. 1b/ 2aô nēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ķema 2: TSMK H. 363 V. 1b / 2a 
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Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 1ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir. Yine saĵ taraftaki sayfada (v. 1.b), ¿st kēsēmdaki fig¿rlerin saĵ ve solunda yer 

alanlarēnēn duruĸlarēnēn, ortadaki fig¿re yºnelik olmasē ile ºn kēsēmda yer alan iki fig¿r¿n 

de, ortaya doĵru hareketi kompozisyonun dēĸardan merkeze yºnelmesini saĵlamēĸtēr.  

Kompozisyonun boĸluk doluluk dengesine baktēĵēmēzda ise, fig¿rlerin arasēnda boĸ kalan 

yerler bitki motifleri ile doldurulmuĸtur. Sol tarafta da yine aynē merkeze yºnelme vardēr. 

Karĸēlēklē olarak saĵ ve sol taraftaki fig¿rlerin duruĸlarē merkeze doĵru eĵimli olacak 

ĸekildedir. 

Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 2ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden ayrēlan 

alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip olduĵu 

renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi yapēlmēĸtēr.  

Karĸēlēklē olarak bakēldēĵēnda aynē renklerin kullanēldēĵē kompozisyonlarda renklerin eĸit 

daĵēlēmē dikkat ­ekmektedir. Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zemin ve ¿zerinde yer 

alan bitki motifleri ­izgisel olarak belirtilmekle beraber, lekesel etkisi bakēmēndan 

­izgiselde zayēf kalan dallarēn u­larēndaki yapraklar, yeĸil ile renklendirilmiĸtir. Bu 

durum zēt renk etkisi bakēmēndan yeĸil yapraklarēn kērmēzē zemin ¿zerinde hareketli bir 

etki oluĸturmasēnē saĵlamēĸtēr. 

Eserdeki minyat¿rlerde ortak ºzellik olarak altēnēn kullanēmē; bu minyat¿rlerde de 

fig¿rlerin baĸlarēnda hare ĸeklinde kullanēlmēĸ ve buna ek olarak V. 2aô da yer alan 

kuĸlarēn baĸlarēnda da bulunmaktadēr. V. 2aôda bulunan tahtēn da altēn ile bezendiĵi ve 

kompozisyonlarda genel daĵēlēmē olan altēn, fig¿rlerin elbise eteklerinde ve kol u­larēnda 

yer almaktadēr. Bazē fig¿rlerin kollarēnda arma ĸeklinde bulunan altēn ĸerit de dikkat 

­ekmektedir.  
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4. 2. V. 6a (Behram ķah Tahtēnda) 

 

    

Resim 20: TSMK H. 363 V. 6a                             ¢izim 2: TSMK H. 363 V. 6a 

Varak Numarasē: V. 6a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11Ĭ8 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Behram ķah Tahtēnda39 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Kelile ve Dimne eserinin Nasr Allah tarafēndan Behram ķahôa verilmesinden sonra 

karĸēmēza ­ēkan minyat¿rde, Behram ķah g¿c¿n¿n saltanatēnēn simgesi olan tahtēnda 

oturarak resmedilmiĸtir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
39Ernst J. Grube, óôE. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah 

Manuscriptsôô, Islamic Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
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V. 6aô nēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

 

ķema 3: TSMK H. 363 V. 6a                                 ķema 4: TSMK H. 363 V. 6a 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x8 cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/2ôsini kaplamaktadēr. Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, varaĵēn tam ortasēna 

yerleĸecek ĸekilde konumlanmēĸtēr. Sayfanēn diĵer 3/2ôlik kēsmēnda minyat¿r¿n alt ve ¿st 

kēsmēnda yazē yer almaktadēr. Minyat¿r kendi i­erisinde 3 par­aya ayrēlmēĸ, ortadaki 

geniĸ bºl¿mde kare alan i­erisinde, Behram ķahôēn tahtē bulunmaktadēr. Saĵ ve sol 

kenarlarēndaki dikdºrtgen alanlarda 3ôer fig¿r konumlanmēĸtēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 3ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, kompozisyonun merkezinde yer alan, anlatēlmak istenenin de 

odak noktasē olan Behram ķah, dikey olarak konumlanmēĸtēr. Behram ķahôēn saĵ ve 

solunda dikeyde duran vezirleri diyebileceĵimiz fig¿rler, Behram ķahôēn 

kompozisyondaki dik duruĸunu desteklemektedir. Behram ķahôēn destek­isi konumunda 

duran fig¿rler aynē zamanda kendi aralarēnda da ayrē bir kompozisyon oluĸturmaktalar. 

Fig¿rlerin baĸlarē hayali bir ¿­gen oluĸturacak ĸekilde konumlanmēĸtēr. Arkadaki iki 

fig¿r¿n baĸ hareketlerinin yanē sēra v¿cutlarēnēn duruĸu da ºnde oturan fig¿re doĵru 

eĵimlidir.   
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 4ô deki gibidir. Fig¿rler ve zeminden ayrēlan 

alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip olduĵu 

renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi yapēlmēĸtēr. 

Ayrēca bu kompozisyonda Behram ķah fig¿r¿ de altēndaki minder ile zemindeki tahttan 

ºnce ­ēkarmak amacēyla siyah ile sēnērlandērēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada alanēn doluluĵu dolayēsēyla 

baskēnlēĵēnē yitirmiĸse de, zeminde boĸ kalan alanlara yerleĸtirilen bitkisel motiflerin 

zayēf kalan ­izgisel etkisine karĸēlēk, yapraklar bu minyat¿rde de yeĸil renk ile 

renklendirilmiĸtir. Alan deĵerlendirmesi bakēmēndan 3ôe bºl¿nd¿ĵ¿n¿ belirttiĵimiz 

kompozisyonun, renk daĵēlēmē a­ēsēndan da 3ôe bºl¿nm¿ĸt¿r. Saĵ ve solda bulunan fig¿r 

gruplarēnēn kendi i­erisinde kullandēĵē renkler, iki tarafta da aynēdēr. Daĵēlēmlarē arasēnda 

farklē dengeler kurulmuĸtur. Pembe rengin daĵēlēmē eĸit etkidedir. Yeĸil renk de aynē 

oranda daĵēlērken, mavi ve sarē renkler her iki grupta da farklē olarak kendi i­inde 

dengelenmiĸtir. Pembe, mavi ve yeĸil renkler, merkezde yer alan tahtlē alanda da kendi 

i­inde dengeli olarak kullanēlmēĸtēr. 

Eserdeki minyat¿rlerde ortak ºzellik olarak altēnēn kullanēmē fig¿rlerin baĸlarēnda hare 

ĸeklinde  kullanēlmēĸtēr. Taht da, altēn ile bezenmiĸ ve kompozisyonlarda genel daĵēlēm 

olan altēn,bu minyat¿rde de, fig¿rlerin elbise eteklerinde ve kol u­larēnda kullanēlmēĸtēr. 

Bazē fig¿rlerin kollarēnda arma ĸeklinde bulunan altēn ĸerit de dikkat ­ekmektedir.  
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4. 3. V. 14.b (Deĸelimô in Bidpayô den Saltanatēnēn Hikayesini 

Yazmasēnē Ķstemesi) 

 

    

Resim 21: TSMK H. 363 V. 14b                          ¢izim 3: TSMK H. 363 V. 14b 

Varak Numarasē : V. 14b   

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 12Ĭ7 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Deĸelimôin Beydabaôdan Saltanatēnēn Hikayesini Yazmasēnē 

Ķstemesi40 

Minyat¿r¿n Hikayesi 

Hint Kralē Debĸelim, veziri filozof  Beydaba sayesinde halkē tarafēndan sevilen bir kral 

olmuĸtu. filozof Beydeba ise, vezirlik gºrevinden arta kalan zamanda siyaset ve siyasetin 

p¿f noktalarē ¿zerine kitaplar yazēyordu. Bir g¿n Debĸelim Hint filozoflarēn atalarēna ve 

babalarēna yazēlan kitaplara bakarak kendisi i­in de bºyle bir miras bērakmak istedi. Ve 

Beydabaôdan gelecek nesillere bērakēlacak nitelikte bir eser yazmasēnē istedi.41 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
40E. J. Grube, E. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, 

Islamic Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
41¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s. 35-37 
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V.  14.bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

 

ķema 5: TSMK H. 363 V. 14b                             ķema 6: TSMK H. 363 V. 14b 

 

Sayfada12x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde12Ĭ7 cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn 3/2ôsini kaplamaktadēr. Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, varaĵēn ortasēnda ancak ¿st 

kēsēmda daha fazla satēr olacak ĸekilde konumlanmēĸtēr. Sayfanēn diĵer 3/2ôlik kēsmēnda 

minyat¿r¿n alt ve ¿st kēsmēnda yazē yer almaktadēr.  

Minyat¿rde saĵ tarafta, 1/3ôl¿k kēsēmda hikayedeki ºnemiyle doĵru orantēda, diĵer iki 

fig¿rden b¿y¿k ºl­¿lerde Debĸelim bulunmaktadēr. Minyat¿r¿n 2/3ôl¿ksol tarafēnda ise, 

hikayede ge­tiĵi ĸekilde Beydaba ve baĸka bir vezir bulunmaktadēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 5ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, saĵ tarafta bulunan h¿k¿mdar fig¿r¿ dikey konumlanmēĸ, el 

hareketleri ile Beydabaôya doĵru bir iliĸki kurularak kompozisyonun b¿t¿nl¿ĵ¿ 

saĵlanmēĸtēr. Beydaba ile kesiĸtikleri alana yerleĸtirilen rahlenin bu boĸluĵa 

konumlanmasē da kompozisyonun b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n saĵlanmasēnda yardēmcē olmuĸtur. 

Beydabaônēn ve arkasēndaki vezir fig¿r¿n¿n h¿k¿mdara doĵru eĵimli duruĸlarē yine 

kompozisyondaki h¿k¿mdar etkisini pekiĸtirmektedir. Aynē zamanda fig¿rlerde arta 

kalan alan deĵerlendirmesinde de bitkilerin yerleĸimi bu fig¿rlerin eĵimini 

desteklemektedir.  

Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 6ôdaki gibidir. Fig¿rler ve zeminden ayrēlan 

alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip olduĵu 

renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi yapēlmēĸtēr.  
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Ayrēca bu kompozisyonda Debĸelim fig¿r¿ de, altēndaki minder ile zemindeki tahttan 

ºnce ­ēkarmak amacēyla siyah ile sēnērlandērēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Kºĸelerdeki altēn kullanēmē aynē zamanda kompozisyonun da sēnērlarēnēn ­izilmesini 

saĵlamēĸtēr. Bununla birlikte ¿st kēsēmdaki objelerdeki altēn kullanēmē da dikkat 

­ekmektedir.  Eserdeki minyat¿rlerde bulunan fig¿rlerin ortak ºzelliĵi olan baĸlarēndaki 

hare ĸeklindeki altēn   kullanēmē bu minyat¿rde de karĸēmēza ­ēkmaktadēr ve altēn, bu 

minyat¿rde de fig¿rlerin elbise eteklerinde ve kol u­larēnda kullanēlmēĸtēr. Buradaki  

fig¿rlerin kollarēnda arma ĸeklinde de kullanēlmēĸtēr.  
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4. 4. V. 18a (Kisr© Nuĸirevan B. Kub©d Sultan Tabib B¿rz¿ye'den 

Kelile ve Dimne Kitabēnēn ¢evirmesini Ķstiyorken) 

 

   

Resim 22: TSMK H. 363 V. 18a                          ¢izim 4: TSMK H. 363 V. 18a 

Varak Numarasē: V. 18a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿:12Ĭ7 cm 

Minyat¿r¿n Konusu:Kisr© Nuĸirevan B. Kub©d Sultan Tabib B¿rz¿ye'den Kelile ve 

Dimne Kitabēnēn ¢evirmesini Ķstiyorken 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Fars h¿k¿mdarlarēndan olan Kisra Nuĸirevanôēn, ilim ve edebiyatla ilgili olduĵu 

bilinmektedir. Bu konularda araĸtērmaya a­ēk olan h¿k¿mdar bir g¿n, Hindistanôda devlet 

idaresi ile ilgili b¿y¿k alimlerin onayladēĵē, hayvanlarēn diliyle yazēlmēĸ bu eserin 

varlēĵēnē ºĵrenir ºĵrenmez onu elde etmeye ­alēĸēr. Bu iĸ i­in doĵru kiĸiyi bulmalarēnē 

vezirlerine salēk verir. H¿k¿mdarēn talebi ¿zerine, edebi b¿t¿n, sanat sahibi ve aynē 

zamanda hem Hint­eyi hem de Fars­ayē iyi derecede bilen, óFilozof Ezher oĵlu Berz¿yeô 

adēndaki tabibi bulur vezirler. Ardēndan h¿k¿mdar talebini sºyler ve Tabib B¿rz¿yeôi 

Hindistana gºnderir. 42 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
42¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s. 35-37 
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V.  18aônēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi      

 

  

     ķema 7: TSMK H. 363 V. 18a                           ķema 8: TSMK H. 363 V. 18a 

 

Sayfada 12x20 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde12Ĭ7 cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn aĸaĵē yarēsēnda konumlanmēĸtēr.   

Minyat¿rde sol tarafta, 3/1ôlik kēsēmda hikayedeki ºnemiyle doĵru orantēda, diĵer iki 

fig¿rden b¿y¿k ºl­¿lerde Kisra Nuĸirevan bulunmaktadēr. Minyat¿r¿n 3/2ôliksol 

tarafēnda ise, hikayede ge­tiĵi ĸekilde Tabib Berz¿ye ve baĸka bir vezir bulunmaktadēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 7ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, sol tarafta bulunan h¿k¿mdar fig¿r¿ dikey konumlanmēĸ, el 

hareketleri ile Tabib Berz¿yeôye doĵru bir iliĸki kurularak kompozisyonun b¿t¿nl¿ĵ¿ 

saĵlanmēĸtēr. Tabib Berz¿yeônin ve arkasēndaki vezir fig¿r¿n¿n h¿k¿mdara doĵru eĵimli 

duruĸlarē yine kompozisyondaki h¿k¿mdarēn ºnemini pekiĸtirmektedir. Aynē zamanda 

fig¿rlerde arta kalan alan deĵerlendirmesinde de bitkilerin yerleĸimi bu fig¿rlerin eĵimini 

desteklemektedir.  
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 8ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden ayrēlan 

alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip olduĵu 

renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Kºĸelerdeki altēn kullanēmē aynē zamanda kompozisyonun da sēnērlarēnēn ­izilmesini 

saĵlamēĸtēr. Eserdeki minyat¿rlerde bulunan fig¿rlerin ortak ºzelliĵi olan, baĸlarēndaki 

hare ĸeklindeki altēn   kullanēmē bu minyat¿rde de karĸēmēza ­ēkmaktadēr ve altēn,bu 

minyat¿rde de, fig¿rlerin elbise eteklerinde ve kol u­larēnda kullanēlmēĸtēr. Buradaki  

fig¿rlerin kollarēnda arma ĸeklinde de kullanēlmēĸtēr.  
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4. 5. V. 26b B©b-ē Berzuye-i Hakim (Hekim Berz¾ye Hakkēnda) 
 

4. 5. 1. V. 27a (Tabib Berz¾ye ¢ift­ilik Yaparken) 

 

     

Resim 23: TSMK H. 363 V. 27a                         ¢izim 5: TSMK H. 363 V. 27a 

Varak Numarasē: V. 27a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 12Ĭ6 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Tabib Berz¾ye ¢ift­ilik Yaparken 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Eserin Tabibi Berz¿ye ile ilgili bu bºl¿m¿nde yazar kendinden hayat hikayesinden 

bahsetmektedir. Bu varaktaki minyat¿rde de tabiplik yolunda kendini benzettiĵi ­ift­inin 

bir misali resmedilmektedir. 43 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
43¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s. 54 
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V. 27aônēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

    

ķema 9: TSMK H. 363 V. 27a                             ķema 10: TSMK H. 363 V. 27a 

 

Sayfada 12x18,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde12Ĭ6cmºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn aĸaĵē yarēsēnda konumlanmēĸtēr.   

Minyat¿r¿n 4/1ôlik saĵ kēsmēnda dikeyde bir fig¿r yer almaktadēr. Geri kalan 4/3ôl¿k 

kēsēmda ise, yatay hareketi ile iki boĵa fig¿r¿ bulunmaktadēr.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 9ôda verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin ve hayvanlarēn akslarē kērmēzēyla, 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē 

yeĸil akslarla ­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, saĵ tarafta dikeyde duran fig¿r¿n eserin 4/1ôlik alanēnē 

kapladēĵēnē gºrmekteyiz. 4/3ô l¿k diĵer alanda yer alan boĵa fig¿rlerinden biri diĵerinden 

ºn planda resmedilmiĸ ve kompozisyonun 4/2ôlik orta kēsmēnē merkeze konumlanarak 

kaplamēĸtēr.  

Zeminde boĸ alanlarēn deĵerlendirilmesinde bitkilerin akslarē kompozisyona dinamik bir 

etki katmaktadēr. Merkezde yer alan bitkinin sol ve saĵa a­ēlan dallarē kompozisyonda 

fig¿r ile boĵa arasēndaki iliĸkiyi destekleyici konumundadēr. Dikeyde, boĵaya eĵimli 

duran fig¿r yataydaki boĵanēn hareketini desteklemektedir. Aynē zamanda elinde tuttuĵu 

deĵnek ve ayaĵēyla kontrol ettiĵini d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿z diĵer deĵneĵin a­ēsē itibariyle 

boĵalara doĵru diagonal gidiĸi yine kompozisyonu dinamik kēlan etkenlerdendir. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 10ôdaki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr. Bu minyat¿rde kērmēzē zeminde kullanēlan bir 

baĸka dinamik etki ise; bitkilerin dallarēnēn u­larēnda bulunan altēn ile bezenmiĸ ­i­ek 

motifleridir. 

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, ¿st alanda hayvanlarēn ¿zerinde yan yana sēralanmēĸ ­i­eklerin, 

altēn ile dairesel leke etkileri, kompozisyonun boĸ alanlarēnda deĵerlendirme unsuru 

olarak kullanēlmēĸtēr. Altēnēn bir baĸka kullanēm yeri ise, hayvanlarēn boyunlarēndaki 

halkalar, karēn ve bacak bºlgeleridir. Tabip Berz¿yeônin baĸēnda ve bileklerinde bir de 

etek u­larēnda kullanēlan altēn, fig¿r¿n baĸ kēsmēnda da hare ĸeklinde kullanēlmēĸtēr. Ve 

merkezdeki boĵa fig¿r¿n¿n beyaz ¿zerine siyah lekelerinin merkezde kontrast bir etki 

oluĸturmuĸtur.  
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4. 5. 2. V. 28b (Tabib Berz¾yeônin Hastalarē Tedavi Etmesi) 

 

        

Resim 24: TSMK H. 363 V.28b                           ¢izim 6: TSMK H. 363 V. 28b 

Varak Numarasē : V. 28b   

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 12x7,5 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Tabip Berz¿yeônin Hastalarē Tedavi Etmesi44 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Tabip Berz¿yeônin kendisiyle ilgili anlatēmda bulunduĵu bu bºl¿me ait ikinci minyat¿rde 

ise, hastalarē usanmadan tedavi etmek gerektiĵi, ¿mitle ve sabērla m¿kafatēnē ahiret 

hayatēnda almayē beklemesi gerektiĵi anlatēlmaktadēr. 45 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
44Ernst J. Grube, óôProlegomena For a CorpusPublication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
45¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s. 56 
 



 
 

41 
 

V. 28bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

 

ķema 11: TSMK H. 363 V. 28b                          ķema 12: TSMK H. 363 V. 28b 

 

Sayfada 12x19 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 12x7,5 cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn ¿st yarēsēnda konumlanmēĸtēr.   

Minyat¿r¿n 1/3ôl¿k saĵ kēsmēnda ayrēca bir mekan bºl¿nmesi bulunmaktadēr. Geri kalan 

2/3ôl¿k kēsēmda ise, solda yatay hareketi ile bir fig¿r ve saĵ tarafta dikeyde bulunan bir 

fig¿r daha vardēr.   

Kompozisyon 2/3ôl¿k bir alandan oluĸmaktadēr. Saĵ kenarda kompozisyondan baĵēmsēz 

bir giriĸ alanē daha oluĸturulmuĸtur. Bu alan da, dik olarak konumlanmēĸ bir direk ile ikiye 

ayrēlmēĸtēr.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 11ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Kompozisyonun 3/2ôlik alanēnda karĸēlēklē duran iki fig¿rden soldaki yatay saĵdaki ise 

dik olarak merkezde birleĸecek el ve v¿cut hareketleri ile kompozisyonun b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ 

merkezde toplamaktadērlar. Aynē zamanda kompozisyonun alan deĵerlendirmesi gºz 

ºn¿ne alēnarak, zemine yerleĸtirilen bitki motifler, merkezde tam iki fig¿r¿n ellerinin 

birleĸiminde dikey olarak konumlandērēlmēĸtēr. Bu durum kompozisyonun b¿t¿nl¿ĵ¿ne 

katkē saĵlamēĸtēr.  
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 12ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Minyat¿r¿n i­erisinde ayrē bir bºl¿m olarak ­er­evelenen 4/1ôlik saĵdaki alanda herhangi 

bir bitkisel hareket bulunmamakla birlikte, alan yine kendi i­inde de simetri gºzetilerek 

altēn rengiyle bezeli bir direk ile ortadan ikiye ayrēlmēĸ, bu kēsēmda statik bir alan 

oluĸturulmuĸtur. Bu alanēn hemen bitiminde adeta diĵer alan ile keskin bir kºĸe ayrēmē 

oluĸturan altēn kºĸelik, kompozisyonun ¿st kēsmēnda havada duran objeler yine altēn 

kullanēmēn gºr¿ld¿ĵ¿ yerlerdir. Eserdeki minyat¿rlerde bulunan fig¿rlerin ortak ºzelliĵi 

olan baĸlarēndaki hare ĸeklindeki altēn   kullanēmē bu minyat¿rde de karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. Bundan farklē olarak altēn, fig¿rlerin elbise eteklerinde ve kol u­larēnda, 

yatan fig¿r¿n yastēk ucunda, ¿zerindeki ºrt¿de kullanēlmēĸtēr. Bir de  fig¿rlerin kollarēnda 

arma ĸeklinde de kullanēlmēĸtēr.  
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4. 5. 3. V.  29b (Zengin Adam Karēsē ile Yataktayken Hērsēzlarēn 

Damda Beklemesi) 

 

     

Resim 25: TSMK H. 363 V.29b                         ¢izim 7 : TSMK H. 363 V. 29b 

Varak Numarasē: V. 29b   

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 12x7,5 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Zengin Adam Karēsē ile Yataktayken Hērsēzlarēn Damda 

Beklemesi46 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Hērsēzēn biri bir g¿n arkadaĸlarē ile hērsēzlēk yapmak ¿zere bir evin damēna ­ēkmēĸtē ve 

onlarē damda fark eden karē-koca endiĸelendiler. Ardēndan adam karēsēna, ona ēsrarlē bir 

ĸekilde bu zenginliĵi nereden elde ettiĵini sormasēnē sºyledi. Kadēn hērsēzlarēn duyacaĵē 

ĸekilde baĵērarak sorup da ēsrarcē olunca, ona cevap veren adam ĸºyle dedi: óZenginliĵimi 

hērsēzlēk sayesinde elde ettim. Hērsēzlēĵē yaparken de sadece bir tēlsēmē sºylemem 

yeterliydi. Tēlsēmē yedi kere tekrar edip eve girdiĵimde kimseler beni gºrmezdi. Ķĸimi 

­abucak halleder ­ēkardēm.ô Bunu duyan hērsēzlar keyiflendi ve adamēn dediĵi tēlsēmē 

sºyleyerek i­eri girdiler ancak i­eri girdiklerinde sandēklarē gibi gºr¿nmez olmadēlar. Ev 

sahibi adam onlarē yakaladē ve hesap sordu. Hērsēzlar ise, aldandēklarē bu yalan i­in 

piĸman olmuĸlardē.47 

 

 

 

 
46Ernst J. Grube, óôProlegomena For a CorpusPublication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
47¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s. 56 
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V.  29bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

     

ķema 13: TSMK H. 363 V. 29b                          ķema 14: TSMK H. 363 V. 29b                 

 

Sayfada12x19 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 12x 7,5 cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn alt yarēsēnda konumlanmēĸtēr.   

Minyat¿r¿n yatayda 3/2ôlik alt kēsmēnda ayrēca bir mekan bºl¿nmesi bulunmaktadēr. Geri 

kalan 3/1ôlik ¿st kēsēmda ise, hikayede anlatēldēĵē ¿zere dam  betimlemesi ile dēĸ mekan 

bulunmaktadēr.  

Kompozisyon ¿st alanda soldan saĵa simetrik oluĸmuĸtur. Alt kēsēmda ise, herhangi bir 

simetri anlayēĸē bulunmamaktadēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 13ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, kompozisyon bir kubbe ile ¿st kēsēmda toparlanmēĸtēr. 

Kubbenin, saĵ ve solunu simetrik bir anlayēĸ ile iki fig¿r dengelemektedir. 

Kompozisyonun merkezinde duran kubbenin, aĸaĵēda devamē niteliĵindeki yatayda 

uzanan karē koca, kompozisyonda sola doĵru yºnelen ikinci bir merkez oluĸturmuĸtur. 

Zeminde boĸ alan deĵerlendirilmesinde kullanēlan bitkilerin hareketi ise fig¿rlerin 

baĸlarēnda birleĸerek, karē kocanēn oluĸturduĵu merkezi pekiĸtirmiĸtir. Karē kocanēn  ayak 

ucunda dikeyde duran s¿p¿rge, o alanda dikey bir denge yaratmaktadēr.  

 

 



 
 

45 
 

Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 14ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Keskin bir ­izgi ile iki par­aya ayrēlan eserde, bu ge­iĸ altēn renk ile saĵlanmēĸtēr. Bu altēn 

ĸerit ile kompozisyon sēnērlandērēlmēĸtēr. Yine altēn kullanēmē minyat¿rde, ¿st bºl¿mdeki 

fig¿rlerin baĸlarēnda bulunan harelerde, kēyafetlerin yaka ve kol u­larēnda kullanēlmēĸtēr. 

Alt kēsēmda ise yatan fig¿rlerin ºrt¿s¿nde ºrt¿y¿ eĸit olarak bºlecek bi­imde bir ĸeritte 

kullanēlmēĸtēr. Bu ĸerit aynē zamanda kompozisyonun da merkezindeki kubbenin en tepe 

ucu ile aynē hizaya gelerek, dikeyde kompozisyonu ikiye ayērmēĸtēr. Merkez algēsēnēn 

vurgulanmasēnda renk etkisi de, a­ēk renklerin merkezde kullanēmē ile saĵlanmēĸtēr.  
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4. 5. 4. V.  31b  (Haksēz ¦cretin Kēlēfē / Tacirin M¿zik Dinlemesi) 

 

        

Resim 26: TSMK H. 363 V. 31b                          ¢izim 8: TSMK H. 363 V. 31b 

Varak Numarasē: V. 31b  

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 12x7 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Haksēz ¦cretin Kēlēfē48 / Tacirin M¿zik Dinlemesi 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Tacirin birinin elinde, delinmesi gereken bir m¿cevher varmēĸ ve tacir bunun i­in g¿nl¿ĵ¿ 

y¿z altēn olan bir kuyumcuyu alarak evine gºt¿rm¿ĸ. Evinde bulunan m¿zik aletini gºren 

kuyumcu meĵer m¿zik aletini ­almayē bilirmiĸ ve ó¢almayē bilir misin?ô diye soran 

tacirin sorusu ile kuyumcu marifetlerini gºstermek ¿zere ­almaya baĸlamēĸ ve tacir bu 

durumdan ­ok memnun kalmēĸ. Akĸam olunca ¿cretini isteyen kuyumcuya parasēnē 

vermeyen tacir, kayda deĵer bir iĸ yapmadēĵēnē sºyleyerek parasēnē vermek istemese de 

kuyumcu ne yapēp edip almēĸ parasēnē. Deldirilmesi gereken m¿cevher de delinmeden 

kalakalmēĸ ºylece.49 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
48Ernst J. Grube, óôProlegomena For a CorpusPublication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
49¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.59 
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V.  31bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

  

ķema 15: TSMK H. 363 V. 31b                       ķema 16: TSMK H. 363 V. 31b 

 

Sayfada 12x19 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde12x7 cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn ¿st yarēsēnda konumlanmēĸtēr.   

Minyat¿r¿n kompozisyonunda dikeyde simetrik bir alan bºl¿nmesi bulunmaktadēr. 

Hikayede anlatēlanla uygun bi­imde iki fig¿r karĸēlēklē olarak resmedilmiĸtir. Hikayede 

bahsi ge­en diĵer ºĵeler ise, fig¿rlerin ortasēnda merkezde konumlanmēĸtēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r, hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 15ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, merkezde yer alan ºĵeler ve boĸ alan deĵerlendirilmesinde 

merkeze konumlanmēĸ bitki motifi kompozisyonu iki eĸit par­aya bºlm¿ĸt¿r. Simetrik 

olarak saĵ ve solda yer alan fig¿rler, dēĸardan merkeze doĵru eĵimli durmaktalardēr. Bu 

duruĸlarē hem konu b¿t¿nl¿ĵ¿ hem de kompozisyonda merkezin vurgulanmasē a­ēsēndan 

ºnem taĸēmaktadēr. Ayrēca kompozisyona saĵ ve sol kenarlardan giren bitki dallarēnēn 

hareketi de bu eĵimi desteklemektedir. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 16ôdaki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, merkezde  yer alan ­i­eklerin, altēn ile dairesel leke etkileri, 

kendi aralarēnda ¿­gen formlardan oluĸmaktadēr. Yine saĵ ve solda fig¿rlerin sērt 

kēsēmlarēnda yer alan ­i­ekler zeminde baskēn bir etki kurmuĸtur. Altēn kullanēmēnēn diĵer 

renkler ¿zerindeki etkisi ise, kērmēzēdaki kadar baskēn olmamakla birlikte; altēn, yine bu 

kompozisyonda da fig¿rlerin baĸlarēnda hare ĸeklinde ve kēyafetlerin kol, etek u­larēnda 

kullanēlmēĸtēr. Ayrēca fig¿rlerin kollarēnda arma ĸeklinde de kullanēlmēĸtēr.  
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  4. 5. 5. V.  32b (Kºpek ve Kemiĵi) 

 

    

Resim 27: TSMK H. 363 V. 32b                         ¢izim 9: TSMK H. 363 V. 32b 

Varak Numarasē: V. 32b  

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11x7 cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Kºpek ve Kemiĵi50 

Minyat¿r¿n Hikayesi 

Aĵzēnda kemik taĸēdēĵē halde suda kendi yansēmasēnē gºren kºpek, sudaki kemiĵi almak 

i­in aĵzēnē a­ēp sudaki kemiĵe saldērēr. Ancak sudaki kemiĵe ulaĸamayacaĵē gibi elindeki 

kemikten de olmuĸtur. 51 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
50Ernst J. Grube, óôProlegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
51¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.60 
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V.  32bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

   

ķema 17: TSMK H. 363 V. 32b                            ķema 18: TSMK H. 363 V. 32b 

 

Sayfada 12x19 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde11x7 cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn ¿st yarēsēnda konumlanmēĸtēr.   

Minyat¿r kendi i­inde yatayda simetrik olarak iki bºl¿mden oluĸmaktadēr. Hikayede 

anlatēlanla uygun bi­imde iki farklē bºl¿m iki farklē yer tasviri ger­ekleĸtirmek i­in 

bºl¿nm¿ĸt¿r. Merkezde yer alan kºpek tasviri, simetrik olarak aĸaĵē ve yukarē 

yerleĸtirilmiĸtir.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r, hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 17ôda verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, hikayede vurgulanan aslan ve tavĸan, kompozisyonun 

merkezinde yerini almēĸtēr. Simetrik olarak ikiye ayrēlan minyat¿r¿n, alt ve ¿st  

bºl¿mlerin birbirinden farkē, boĸ alan deĵerlendirme ĸekillleridir. ¦st kēsēmda kºpeĵin  

saĵ ve solunda boĸ kalan alanlara yerleĸtirilen bitkilerin, dallarē dēĸardan merkeze kºpeĵe 

doĵru eĵimli ­izilerek, kºpeĵin  merkezdeki etkisine pekiĸtirme yapēlmēĸtēr. Alt kēsēmda 

ise, boĸ alanlara; kºpekden baĵēmsēz olarak kendi i­inde helezon bi­imindeki 

kompozisyonla deniz etkisi verilmiĸtir. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 18ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Bu a­ēdan incelediĵimiz minyat¿r, yatayda, ince bir dikdºrtgen olacak ĸekilde yeĸil bir 

alan ile tam ortadan ikiye bºl¿nm¿ĸt¿r. Kērmēzē zemin etkisi, minyat¿r¿n ¿st yarēsēnda 

kullanēlērken, alt yarē mavi zemin ile deniz etkisinde renklendirilmiĸtir.   

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, merkezdeki kºpeĵin saĵ ve solunda yer alan bitkinin u­larēna 

yerleĸtirilen ­i­eklerin, altēn ile dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formlardan 

oluĸmaktadēr. Merkezde yer alan kºpeĵin siyah renk ile belirtilmiĸtir. Kºpeĵin boyun 

karēn ve bacak arasēnda da altēn kullanēmē bulunmaktadēr.   
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 4. 5. 6. V.  35b  (Hayatēn Tehlikeleri) 

 

       

Resim 28: TSMK H. 363 V. 35b                          ¢izim 10: TSMK H. 363 V. 35b 

Varak Numarasē: V. 35b 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x12,5cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Hayatēn Tehlikeleri52 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Yazēlē eserin bir par­asē olan minyat¿rde anlatēlmak istenen óinsanēn haliôdir. Ķnsanēn 

kudurmuĸ deve ile karĸēlaĸēp, kurtulmak i­in kendini bir kuyuya atmasē, kuyunun i­ine 

sarkan ayaklarēna; deliklerinden ­ēkmēĸ yēlanlarēn deĵmesine, tuttuĵu iki dalēn iki fare 

tarafēndan kemirilmesine ve onu yutmak i­in kuyunun dibinde ejderhanēn aĵzēnē a­ēp 

beklemesine raĵmen, yakēnēndaki bal dolu petekle ilgilenen insan, nihayet ejderhanēn 

aĵzēna d¿ĸecek ve helak olacaktēr. 53 

 

 

 

 

 

 
52Ernst J. Grube, óôProlegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
53¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.63 
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V.  35bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi  

 

 

ķema 19: TSMK H. 363 V. 35b                         ķema 20: TSMK H. 363 V. 35b 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x12,5cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 2/3ô¿n¿ kaplamaktadēr. Eserdeki diĵer minyat¿rlere kēyasla daha 

b¿y¿k olduĵu gºzlenmektedir.  

Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, bir satēr yazēnēn altēndan baĸlamakta ve varaĵēn ¿st kēsmēnda 

yer almaktadēr. Aĸaĵē tarafta kalan 3/1ôlik kēsēmda yeniden yazē kēsmē devam etmektedir.  

Minyat¿r kendi i­erisinde 2 eĸit par­aya ayrēlmēĸ dikdºrtgen alanlardan oluĸmaktadēr. 

Kompozisyonun ana karakteri olan fig¿r, hikayede betimlenmek istenen ile eĸit ºnemde 

merkeze yerleĸtirilmiĸtir.  

Kompozisyonu dikey ve yatay olarak 2ôye bºlen merkeze fig¿r¿n konumlandērēlmasē ve 

hem yatay hem de dikeyde hareketli duruĸu, fig¿r¿n dikkat odaĵē olmasēnē 

g¿­lendirmiĸtir.  

Alt dikdºrtgende dikey anlamda bu bºl¿nmenin uzantēsē olarak ejderha konumlanērken, 

¿st dikdºrtgende bulunan aĵa­ bu dikey aksē devam ettirmektedir.   

Hem dikey hem de yatayda 2ôye bºl¿nen kompozisyonda, merkezdeki fig¿r¿n saĵ ve 

solnda birbirine zēt renklerde fareler ve simetrik bir bi­imde karĸēlēklē olarak tutunduĵu 

dallar bulunmaktadēr. 

¦stteki dikdºrtgenin saĵ tarafēndan yarēm bir deve sl¿eti kompozisyona girerken, bunun 

karĸēlēĵē olan sol taraftaki bºl¿m aĵa­ ve tepecikler resmedilerek simetri dengelenmiĸtir.  
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Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 19ôda verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r, hayvan ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿r ve hayvanlarēn akslarē kērmēzēyla, 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē ve diĵer doĵa unsurlarē 

yeĸil akslarla ­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, tam ortadan bºl¿nen kompozisyonun iki eĸit dikdºrtgeninin 

alt kēsmēnda olanēnēn saĵ boĸ alanēn dikey statik aksē, ¿stteki karĸēlēĵēnda dolu olarak ve 

dinamik akslar ile dengelenen kontrast bir denge ile karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Sol tarafta 

ise, bu durum hem alt hem de ¿st olarak simetri karĸēlēĵēnē vermektedir.  

Bºylece dik bir aks ile merkeze yerleĸen fig¿r, yatay ve dikey olarak kompozisyonu dºrt 

eĸit par­aya bºlm¿ĸ ve bu alanlar boĸluk doluluk dengesi a­ēsēndan, kendi i­lerinde 

saĵdan sola simetrik bir denge kurarken, yukardan aĸaĵēya bu denge kontrast ĸekilde 

oluĸturulmuĸtur. 

Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 20ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Minyat¿rde renk a­ēsēndan birbirine zēt renklerin merkezde bulunmaktadēr. Siyah renk 

¿zerinde beyazēn yarattēĵē kontrast etki burada merkez vurgusunu pekiĸtirmektedir. Aynē 

etkinin kompozisyonda dikkat ­eken yatay eksende saĵ ve sol tarafta yer alan farelerin 

renklerinde de bulunmaktadēr. 

Ayrēca renklerde ilgi ge­en bir diĵer daĵēlēm ise, altēn kullanēmēdēr. Kērmēzē zemin 

¿zerinde yer alan zayēf etkili ­i­ek motiflerinin ¿zerinde baskēn etkisi zeminde sarē 

benekler ĸeklinde yer almaktadēr. Merkezdeki fig¿r¿n saĵ ve solunda ¿­gen formunda 

yer alan altēn lekeler birbirine simetrik olarak yerleĸtirilmiĸtir. Altēnēn diĵer kullanēmē ise, 

hayvanlarēn karēn bºlgelerinde belli bir bi­imde lekesel etki bērakērken, merkezdeki 

fig¿r¿n baĸēnda hare ĸeklinde de kullanēlmēĸtēr. 
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4. 6. V. 36a  Bab¿ôl-Esedveôs-Sevr (Aslan ve Boĵa Hakkēnda) 

 

4. 6. 1. V. 38a (Dimneônin Kelile ile Aslan Hakkēnda Konuĸmasē) 

 

  

Resim 29: TSMK H. 363 V.38a                          ¢izim 11: TSMK H. 363 V.38a 

Varak Numarasē: 38a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x8cm 

Minyat¿r¿n Konusu: DimneôninKelile ile Aslan Hakkēnda Konuĸmasē54 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Minyat¿rde karĸēmēza ­ēkan, iki ­akalēn karĸēlaĸmasēdēr. Adlarē Kelile ve Dimne olan bu 

iki ­akalēn baĸlarēndan ge­en hikayeyi konu alan bu bºl¿mde, diĵer hikayelerin aralara 

serpiĸtiĵini gºreceĵiz. 

Esere adēnē veren bu iki ­akalēn hikayesi, 38b numaralē varakta Kelile ve Dimneônin 

karĸēlaĸmasē ile baĸlar. Bu iki ­akal hikayeye gºre ve aynē zamanda, bu varakta 

resmedildiĵi ĸekliyle; yaĸadēklarē civarēn h¿k¿mdarē olan aslanēn son zamanlardaki 

durumu ¿zerine karĸēlēklē konuĸmaktalar. 55 

 

 

 

 

 

 

 

 
54E. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic Art IV 

, 1990-1991, s.301-481. 
55¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.66 
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V.  38aônēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

    

ķema 21: TSMK H. 363 V. 38a                         ķema 22: TSMK H. 363 V. 38a 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11.5x8cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r sayfanēn 3 eĸit par­asēndan ortadaki 

kēsmēnda konumlanmēĸtēr. Geri kalan 3/2ôlik alanlar yazē i­in ayrēlmēĸtēr. Ve minyat¿r¿n 

alt ve ¿st kēsēmlarēnē kaplamaktadēr. 

Minyat¿r saĵ ve solu birbirine simetrik olarak kurgulanmēĸtēr. Hikayede ge­en 

karakterlerin konuĸma sahnesi, birbirlerine doĵru karĸēlēklē konumlanmalarē ile 

resmedilmiĸtir. Kompozisyondaki diĵer ºĵeler ise bitkilerdir.  

Minyat¿r¿n dēĸ mekan vurgusunu saĵlayan, ¿st kēsēmda yer alan gºky¿z¿ bºl¿m¿ ve alt 

kēsēmda bir ĸerit ĸeklinde yapraklar kendini gºstermektedir. Yapraklarēn altēndaki 

dikdºrtgen bºl¿mde ise,  deniz vurgusu dikkati ­ekmektedir. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 21ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzēyla, 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir. 

Bu a­ēdan incelediĵimizde, merkezde dikey aksda yer alan bitkinin, saĵ ve sol kēsmē iki 

eĸit par­aya bºld¿ĵ¿ gºzlemlenmektedir. Kompozisyonun ikiye bºl¿nen bu kēsēmlarēnda 

ise, birbirine simetrik ĸekilde konumlanan ­akallar, aynē hareket dºng¿s¿ ile biri 

diĵerinden daha aĸaĵēda olacak ĸekilde yerleĸtirilmiĸtir. Yine iki kenarda birbirine benzer 

dinamik hareketleri ile bitkiler, kompozisyonun boĸ alanlarēnda denge saĵlamak amacē 

ile konumlandērēlmēĸtēr. Alt alanda yer alan mavilik i­erisinde ise, deniz olduĵu 

vurgusuna dikkat ­ekmek amacēyla helezon bi­imindeki dairesel hareketler 

kompozisyona dinamik bir etki katmaktadēr.  
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 22ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, merkezdeki ­akallarēn saĵ ve solunda yer alan bitkinin u­larēna 

yerleĸtirilen ­i­eklerin, altēn ile dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formlardan 

oluĸmaktadēr. Merkezde yer alan iki ­i­ek de kompozisyonun merkezindeki boĸ alanda 

bir denge saĵlamaktadēr. Altēnēn bir baĸka kullanēm yeri ise, hayvanlarēn boyun, karēn ve 

bacak bºlgeleridir. 
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4. 6. 2. V.  38b (D¿lger ile Maymun) 

 

       

Resim 30: TSMK H. 363 V. 38b                       ¢izim 12: TSMK H. 363 V. 38b 

Varak Numarasē: 38b 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x8cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Marangoz ile Maymun56 

Minyat¿r¿n Hikayesi 

Maymunun biri bir d¿lgerin aĵa­ ¿zerine binerek hēzar ile onu ikiye ayērdēĵēnē, bir arĸēn 

kadarēna kestik­e kama soktuĵunu gºr¿r. D¿lgerin bir ºĵlen arasēnda yemeĵe ­ēkēp iĸini 

baĸē boĸ bērakmasēna aldanan maymun kendini alamaz ve kendine ait olmayan bir iĸe 

burnunu sokarak, d¿lger gibi aĵacēn ¿zerine biner. Ancak ters ĸekilde oturduĵu i­in 

kuyruĵu a­ēk olan yarēĵa girer ve maymun bunu fark etmeden kesmeye baĸlayēnca canē 

yanar. Bir de geri gelen d¿lger maymunu gºr¿nce de ayrēca maymuna kēzar ve maymunun 

canē, baĸkasēnēn iĸine burnunu soktuĵu i­in bir kez daha yanmaktadēr.57 

 

 

 

 

 

 

 

 
56Ernst J. Grube, óôE. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah 

Manuscriptsôô, Islamic Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
57¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.66, Kemal ¢aĵdaĸ, Pan­atantra Masallarē, 

Ankara ¦niversitesi Basēmevi. Ankara, 1962, s. 21 
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V.  38bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

      

ķema 23: TSMK H. 363 V. 38b                          ķema 24: TSMK H. 363 V. 38b 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x8cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, varaĵēn yazēlē 

kēsmēnēn yarēsēndan baĸlar ancak minyat¿r¿n yerleĸiminden sonra tekrar yazē kēsmē 3 satēr 

ile devam eder. 

Hikayede vurgulanmak istenen maymun ve onun baĸēna gelen aĵa­ ¿zerinde kuyruĵunun 

sēkēĸmasē olayē, minyat¿r¿n merkezine yerleĸmiĸ ve ­apraz bir yerleĸim ile minyat¿re 

hareket katmēĸtēr. Hikayenin diĵer karakteri olan d¿lger ise, minyat¿r¿n saĵ kenarēnda 

ayakta ancak maymunda doĵru yºnelerek durmuĸ ve kollarēnēn farklē duruĸu ile geneldeki 

hareketi desteklemiĸtir. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 23ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r, hayvan ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿r ve hayvanlarēn akslarē kērmēzē ile 

belirtilirken kompozisyondaki diĵer eĸyalar yine siyah aks ile belirtilmiĸtir. 

Kompozisyonda 3 adet dikey ask genel dengeyi saĵlamaktadēr. Bu kompozisyonda 

dikkatimizi ­eken diĵer gºrsellerde aranan simetrinin getirdiĵi duraĵanlēk hissinin 

kērēlmasēdēr. Merkezdeki aksēn ­apraz geliĸi ve hikaye gereĵi merkezdeki maymuna 

yºnelen fig¿r¿n duruĸunun dik deĵil eĵimli oluĸu minyat¿rde dinamik bir etki yaratmēĸtēr. 

En sol kēsēmda kalan diĵer tahta par­asēnēn sola gidiĸi kompozisyonu sēnērlamamēĸ sola 

doĵru ucunun a­ēklēĵēnē saĵlamēĸtēr. Yine bu tahta par­asē ile diagonel ĸekilde saĵa doĵru 

giden diĵer par­a kompozisyonda dinamizmi dengeleyen baĸka bir unsur olmuĸtur. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 24ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelindeki minyat¿rlerle ortak zemin rengi olan kērmēzē bu minyat¿rde de 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Ancak bu minyat¿rde dikkatimizi ­eken, geniĸ alandaki kērmēzēyē 

bºlen dikeyde turuncu, sarē ve yeĸil renkleridir. Kompozisyonun genelinde kērēlan simetri 

anlayēĸē renk bºl¿nmeleri a­ēsēndan da saĵlanmēĸ, dinamik bir etki ortaya ­ēkmēĸtēr. 

Merkezde yer alan maymunun renk itibariyle a­ēk zeminde koyu etki bērakmasē da onun 

ºne ­ēkmasēnē ve vurgusunun artmasēnē saĵlamēĸtēr. Altēn kullanēmē ise, eserdeki diĵer 

t¿m fig¿rler gibi, burda da fig¿r¿n baĸ kēsmēnda hale ĸeklinde gºr¿lmektedir.  
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4. 6.  3. V. 41a (Ressamēn Resim Yapmasē) 

 

       

Resim 31: TSMK H. 363 V. 41a                          ¢izim 13: TSMK H. 36. V. 41a 

Varak Numarasē: 41a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x7cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Ressamēn Resim Yapmasē58 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Kelile ve Dimneônin konuĸmalarē sērasēnda anlatēlan misalde, óbir kiĸinin ger­eĵi 

gizlemek isterse, duvarlar ¿zerine resimler yapan ve bu resimleri sanki duvarēn arkasēnda 

ya da i­indeymiĸ gibi gºsteren ressam gibi hareket edebileceĵiô anlatēlmaktadēr. 59 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
58Ernst J. Grube, óôProlegomena For a Corpu sPublication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Ķslamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
59Bernard Oô Kane, Early Persian Paintin gKalila and Dimna Manuscripts of The Late Fourteenth Century, Ķ.B. 

Tauris. London, Newyork, 2003, s. 229, ¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.69,  
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V. 41aônēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

     

ķema 25: TSMK H. 363 V. 41a                             ķema 26: TSMK H. 363 V. 41a                              

Sayfada11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde11,5x7cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn 2/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, varaĵēn yazēlē kēsmēnēn 

yarēsēndan baĸlar ancak minyat¿r¿n yerleĸiminden sonra tekrar yazē kēsmē 2 satēr ile 

devam eder. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn 

saĵladēĵē denge ķema 25ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r, hayvan ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rler ve ellerindeki kaĵētlarēn akslarē 

kērmēzē ile belirtilirken kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē 

yeĸil akslarla ­izilmiĸtir. Simetrik d¿zeni korumak isteyen bir yaklaĸēmla resmedilen 

eserde, hikayenin konu edindiĵi iki fig¿r, birbirine karĸēlēklē ĸekilde yerleĸtirilmiĸtir. 

Kompozisyonda vurgulanmak istenen eylem, minyat¿r¿n saĵ ve solundan merkeze doĵru 

yºnelen fig¿rlerin ellerindeki resim kaĵētlarēnēn, alt ¿st iliĸkisi kurularak aynē ­apraz aks 

doĵrultusunda yerleĸtirilmiĸ ve minyat¿r¿n genelindeki statik etkiyi kēran bir dinamik 

hareket oluĸturmuĸtur.  

Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 26ôdaki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr. Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. Bu kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel 

motiflerle hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki 

yapraklarēn yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn 

monotonluĵunu kērmēĸ, kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr. Minyat¿rde altēn 

kullanēmē, genele yayēlmēĸtēr. Fig¿rlerin baĸlarēndaki harelerde, saĵ ve solda fig¿rlerin 

yanlarēnda yer alan diĵer ºĵelerde ve fig¿rlerin kēyafetlerinin etek ve kol u­larēnda 

kullanēlmēĸtēr. 
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 4. 6. 4. V. 42a (Dimneônin Aslan ile Konuĸmasē) 

 

       

Resim 32: TSMK H. 363 V. 42a                           ¢izim 14: TSMK H. 363. V. 42a 

Varak Numarasē: 42a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x7cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Dimneônin Aslan ile Konuĸmasē60 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Minyat¿rde karĸēmēza ­ēkan ana hikayenin karakterlerinden Dimneônin Aslan ile 

karĸēlaĸmasēdēr. V. 36b de karĸēlaĸtēĵēmēz Kelile ve DĶmne karĸēlaĸmasēndan sonra Dimne 

kendisine verilen t¿m diĵer hikayelerdeki ºĵ¿tlere raĵmen aslan ile gºr¿ĸmeyi kafasēna 

koymuĸve bu varakta resmedildiĵi ĸekliyle -arkada duran kaplan- ¿zere yanlarēnda 

aslanēn meclisinden baĸka hayvanlar da bulunmaktadēr. 61 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
60E. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic Art IV 

, 1990-1991, s.301-481. 
61¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.70, 
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V. 42aônēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

     

ķema 27: TSMK H. 363 V. 42a                           ķema 28: TSMK H. 363 V. 42a 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x7cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, 3/2ôlik yazēnēn 

ortasēnda alt kēsēmda daha fazla satēr olacak ĸekilde konumlandērēlmēĸtēr.  

Minyat¿r merkezde bulunan bitki motifi ile ortadan ikiye ayrēlmēĸ saĵ tarafta hikayedeki 

ºnem sērasēna gºre aslanēn iriliĵi ve ºnde hissini vermek ¿zere aĸaĵēda resmedilmiĸtir. 

Buna karĸēlēk bitkinin sol tarafēnda, aslandan k¿­¿k ºl­¿lerde, anlatēmdaki ºnem sērasēna 

gºre de, ºn arka iliĸkisi kurularak Dimne ºnde, kaplan geride resmedilmiĸtir. Alt kēsēmda 

mavi bir ĸerit i­erisinde dalga hareketleri yer almaktadēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 27ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzē ile belirtilirken 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir. 
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Minyat¿rde simetrik bir d¿zen bulunmaktadēr. Kompozisyon merkezde yer alan bir bitki 

aksē ile ortadan bºl¿nm¿ĸt¿r. Kompozisyon merkezde yer alan bitkinin sola doĵru eĵimli 

aksē ile ortadan bºl¿nm¿ĸt¿r. Merkezdeki bu aks, aslanēn kompozisyondaki g¿c¿n¿ 

vurgulamak ¿zere aslanēn eĵimi ile paralellik gºstermektedir. Hikayedeki karakterlerin 

ºnem sēralamasē bu kez kendi i­lerinde b¿y¿k k¿­¿k dengesi ile karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 

Hayvanlarēn kompozisyonun saĵ ve solundan merkeze doĵru eĵimli bir aks ¿zerinde 

duruĸu, anlatēmē merkezde toplayēcē bir hareket olarak gºzlemlenmektedir. Minyat¿r¿n 

solundaki iki k¿­¿k aksa karĸēlēk aslanēn sola doĵru eĵimi ve arkasēndaki boĸ alana 

yerleĸtirilen bitkinin bu duruĸa paralel aksē da kompozisyonun simetrisinde saĵ tarafēn 

¿st¿nl¿ĵ¿n¿ ºne ­ēkarmaktadēr.Alt kēsēmdaki helezon ĸeklinde oluĸturulan dalga 

hareketleri ise, kompozisyona dinamik bir etki katmaktadēr. 

Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 28ôdeki gibidir. Hayvanlar ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Hayvan ve diĵer ºĵelerin 

sahip olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk 

analizi yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, saĵ tarafta yer alan aslanēn arkasēnda ve merkezde yer alan 

­i­eklerin, altēn ile dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formlardan oluĸmaktadēr.  

Altēnēn bir baĸka kullanēm yeri ise, hayvanlarēn boyun, karēn ve bacak bºlgeleridir. Bir 

de aslanēn yelelerinde altēn bulunmaktadēr.  
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4. 6. 5. V. 43b (Aslan ve Dimne) 

 

            

Resim 33: TSMK H. 363 V. 43b                         ¢izim 15: TSMK H. 363 V. 43b 

Varak Numarasē: 43b  

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x 6cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Aslan ve Dimne62 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Minyat¿rde karĸēmēza ­ēkan ana hikayenin karakterlerinden Dimneônin Aslan ile 

karĸēlaĸmasēdēr. V. 42b de karĸēlaĸtēĵēmēz aslan ve Dimne konuĸmasēndan sonra 

Dimneônin aslan ile dost oluĸu ve onunla baĸ baĸa gºr¿ĸmeye baĸlamasēyla ana hikayenin 

geliĸme kēsmē baĸlamaktadēr. 63 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
62Ernst J. Grube, óôE. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah 

Manuscriptsôô, Islamic Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
63¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.71, 
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V. 43bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

      

ķema 29: TSMK H. 363 V. 43b                           ķema 30: TSMK H. 363 V. 43b 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x6cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, 3/2 lik yazēlē alanēn 

alt kēsmēnda konumlanmēĸ ve minyat¿r¿n alt kēsmēnda bir satēr yazē bulunmaktadēr.  

Minyat¿r merkezde bulunan bitki motifi ile ortadan ikiye ayrēlmēĸ, saĵ tarafta hikayede 

g¿­l¿ ve ºnemli bir karakter olmasēndan dolayē aslan, Dimneôden biraz daha b¿y¿k­e 

resmedilmiĸtir. Sol tarafta ise Dimne, aslana yºnelik duruĸu ile karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 

Bulunduklarē zemin ise, tepelik gºr¿nt¿s¿ verilerek betimlenmiĸtir.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 29ôda verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzē ile belirtilirken 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir. 

Minyat¿rde simetrik bir d¿zen bulunmaktadēr. Kompozisyon merkezde yer alan bir 

bitkinin dik aksē ile ortadan bºl¿nm¿ĸ, hikayedeki karakterler saĵ ve sola 

konumlandērēlmēĸtēr. Arkalarēnda yer alan bitki motifleri ile beraber merkeze yºnelik 

eĵimli akslarē, kompozisyonda simetriyi vurgulamaktadēr. 

Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 30ôdaki gibidir. Hayvanlar ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Hayvan ve diĵer ºĵelerin 

sahip olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk 

analizi yapēlmēĸtēr.  
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Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, saĵ ve sol tarafta yer alan hayvanlarēn arkasēnda yer alan 

­i­eklerin, altēn ile dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formlardan oluĸmaktadēr.  

Altēnēn bir baĸka kullanēm yeri ise, hayvanlarēn boyun, karēn ve bacak bºlgeleridir. Bir 

de aslanēn yelelerinde altēn bulunmaktadēr. 

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zemin ¿zerinde saĵ tarafta sarē rengi ile aslan motifi 

sol taraftaki kahverengiye oranla daha baskēn ­ēkmaktadēr. Renk a­ēsēndan da aslanēn 

vurgusu bu ĸekilde gºzlemlenmektedir.  
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4. 6. 6. V. 44b (¢akal ve Davul) 

 

           

Resim 34: TSMK H. 36. V. 44b                              ¢izim 16: TSMK H. 363 V. 44b 

Varak Numarasē: 44b 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x8cm 

Minyat¿r¿n Konusu: ¢akalla Savaĸ Davulu64 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Tilkinin biri bir g¿n ormanda y¿ksek bir ses duyup korkar. Aslēnda bu ses ormandaki bir 

aĵacēn dalēna asēlē olan davuldan gelmektedir. R¿zgar estik­e aĵa­ dallarē davula vurup 

ses ­ēkarēr.  Tilki sese doĵru y¿r¿y¿nce davulu fark eder ve i­inin et ve yaĵ ile dolu 

olduĵunu d¿ĸ¿nerek davulu par­alara ayērēnca i­inin bomboĸ olduĵunu gºr¿p, uzaktan 

y¿ksek ses ­ēkaranēn heybetine aldanmamak gerektiĵini anlar. 65 

 

 

 

 

 

 
64Ernst J. Grube, óôProlegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
65¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.72, Kemal ¢aĵdaĸ, Pan­atantra Masallarē, 

Ankara ¦niversitesi Basēmevi. Ankara, 1962, s. 37, Selahaddin Alpay, Kelile ve Dimne, Bedir Yayēnevi, Ķstanbul, 

1972, s78 
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V. 44bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

   

ķema 31: TSMK H. 363 V. 44b                            ķema 32: TSMK H. 363 V. 44b 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x8cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r varaĵēn 3 eĸit par­asēndan ortadaki 

kēsmēnda konumlanmēĸtēr. Geri kalan 3/2ôlik alanlar yazē i­in ayrēlmēĸtēr ve minyat¿r¿n 

alt ve ¿st kēsēmlarēnē kaplamaktadēr. 

Minyat¿r¿n solunda merkeze doĵru eĵimli bir b¿y¿k aĵa­ ve saĵ taraftan da merkeze 

doĵru yºnelen tilki bulunmaktadēr. Hikayenin konusu olan davulu par­alama eylemi, 

davulun merkezdeki konumu ile anlatēlanēn merkezde vurgulanmasēnē saĵlamēĸtēr. 

Yukarēda bulunan gºky¿z¿ maviliĵinin ardēnda g¿neĸ ve alt kēsēmda gºr¿nen yeĸilliĵin 

altēnda deniz ve arkadaki bitkiler, minyat¿r¿n diĵer gºrsel unsurlarēdēr.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 31ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzē ile belirtilirken 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Kompozisyonun merkezinde davulun kapladēĵē alan ve yatayda minyat¿r¿n dēĸēndan 

merkeze yºnelen tilki fig¿r¿, kompozisyonun solundaki aĵacēn dikey hareketine karĸēlēk 

bir denge kurmaktadēr. Aĵacēn hareketi de temelde merkeze doĵru eĵimli bir aks 

¿zerindedir. Saĵ tarafta tilkinin duruĸunu dengeleyen yine yatay d¿zlemde gºky¿z¿ ve 

k¿­¿k bir detayla dalga hareketi bulunmaktadēr. Kompozisyondaki boĸ alanlarēn diĵer 

destekleyici ºĵeleri olan bitki dallarē ise, aĵacēn dikey d¿zlemdeki hareketini 

desteklemektedir. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 32ôdeki gibidir. Hayvanlar ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Hayvan ve diĵer ºĵelerin 

sahip olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk 

analizi yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, saĵ tarafta yer alan ­akalēn arkasēnda yer alan ­i­eklerin, altēn 

ile dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formlardan oluĸmaktadēr. Aĵacēn sol 

yanēndaki boĸlukta sēralē dizilmiĸ ­i­ekler bulunmaktadēr. Altēn, merkezdeki davul 

¿zerinde de kullanēlarak davulun etkisi vurgulanmēĸtēr. Saĵ ¿st kºĸede yer alan g¿neĸ de 

altēn ile bezenirken, ­akalēn karēn ve bacak kēsmēnda da altēn kullanēlmēĸtēr. 

Zeminde kullanēlan genel renk olan kērmēzē ¿zerinde, boyutunun b¿y¿kl¿ĵ¿n¿n yanē sēra 

yeĸil renk ile de kontrast etkisi gºzlenen aĵa­ dikkat ­ekmektedir. Saĵ tarafta sarē rengin 

kērmēzē ¿zerindeki etkisi a­ēk tonda oluĸu dolayēsēyla baskēn ­ēkmaktadēr.  
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4. 6. 7. V. 46a (Dimne ve ķetrebe) 

 

     

Resim 35: TSMK H. 363 V. 46a                         ¢izim 17: TSMK H. 363 V. 46a 

Varak Numarasē: 46a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x7cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Dimne ve ķetrebe66 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Ana hikayenin konusunu barēndēran minyat¿rlerden v. 46bôde, Dimneônin hikayenin 

diĵer kahramanē olan ķetrebe adlē ºk¿z ile karĸēlaĸmasē ve ona aslan ile arkadaĸ olmalarēnē 

tavsiye eden konuĸmasē konu edinmiĸtir. 67 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
66Ernst J. Grube, óôProlegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
67¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.73 
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V. 46aônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

   

ķema 33: TSMK H. 363 V. 46a                          ķema 34: TSMK H. 363 V. 46a 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x7cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r¿n yerleĸimi ise, 3/2ôlik yazēnēn orta 

bºl¿m¿nde, ¿st kēsēmda bir satēr fazla olacak ĸekilde konumlandērēlmēĸtēr.  

Minyat¿r¿n saĵēnda bulunan ºk¿z fig¿r¿ne karĸēlēk solunda; ºk¿ze kēyasla k¿­¿k kalan 

Dimne karakterinin arkasēnda kalan boĸluk bitki motifi ile deĵerlendirilmiĸtir. Alt 

kēsēmda k¿­¿k tepelik detaylarē ve ¿st kēsēmda yer alan ufak mavilikte gºky¿z¿ detayē 

bulunmaktadēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 33ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve diĵer ºĵelerin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzē ile belirtilirken 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Kompozisyonun soldan saĵa  3/2ôsini kaplayan ºk¿z fig¿r¿n¿n karĸēt dengesini 3/1ôlik 

kēsēmda Dimne ve arkasēnda yer alan uzunca bitki motifinin saĵa yºnelen aksē 

saĵlamaktadēr. Bu bitki ile aynē doĵrultuda yer alan saĵ kºĸedeki bitki motifi, Dimneônin 

duruĸ aksēnēn uzantēsē ĸeklinde kºĸeye konumlandērēlmēĸtēr. ¥k¿z¿n yatay aksēna paralel 

olarak kompozisyonun altēnda yer alan yatay tepelik gºr¿nt¿s¿ ve ¿st kēsēmda yine yatay 

uzanan gºky¿z¿ maviliĵi bulunmaktadēr. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 34ôdeki gibidir. Hayvanlar ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Hayvan ve diĵer ºĵelerin 

sahip olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk 

analizi yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr 

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, saĵ ve sol tarafta hayvanlarēn arkasēnda yer alan ­i­eklerin, altēn 

ile dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formlardan oluĸmaktadēr. Altēnēn bir 

baĸka kullanēm yeri ise, hayvanlarēn boyun, karēn ve bacak bºlgeleridir. 

Kendi i­inde beyaz ¿zerine siyah lekeleri ile dikkat ­eken ºk¿z fig¿r¿, yine eserin 

geneline hakim olan kērmēzē rengin ¿zerinde ºne ­ēkmaktadēr. Sol tarafta yer alan Dimne 

karakterinin kahverengi oluĸu renk a­ēsēndan herhangi bir baskēnlēk gºstermemektedir.  
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4. 6. 8. V. 46b (Kelile ve Dimne) 

 

          

Resim 36: TSMK H. 363 V. 46b                           ¢izim 18: TSMK H. 363 V. 46b 

Varak Numarasē: 46b 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x5,5cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Dimne ve ķetrebe68 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Ana hikayenin devamē olan varakta, V. 46bô deki Dimneô nin ķetrebe ile karĸēlaĸmasēnēn 

ardēndan aslan ile yakēnlēk kuran hatta onunla ­ok iyi dost olan ķetrebeôden dert yanan 

Dimne ve dert yandēĵē dostu Kelile resmedilmektedir.  69 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
68Ernst J. Grube, óôProlegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
69¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.74. 
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V. 46bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

    

ķema 35: TSMK H. 363 V. 46b                       ķema 36: TSMK H. 363 V. 46b 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde11,5x5,5cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r sayfanēn 3 eĸit par­asēndan ortadaki 

kēsmēnda konumlanmēĸtēr. Geri kalan 3/2ôlik alanlar yazē i­in ayrēlmēĸtēr. Minyat¿r¿n 

altēnda bir satēr yazē  bulunmaktadēr. 

Minyat¿r saĵ ve solu birbirine simetrik olarak kurgulanmēĸtēr. Hikayede ge­en 

karakterlerin konuĸma sahnesi, birbirlerine doĵru karĸēlēklē konumlanmalarē ile 

resmedilmiĸtir. Kompozisyondaki diĵer ºĵeler ise bitkilerdir. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 35ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzēyla, 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, merkezde dikey aksda yer alan bitkinin, saĵ ve sol kēsmē iki 

eĸit par­aya bºld¿ĵ¿ gºzlemlenmektedir. Kompozisyonun ikiye bºl¿nen bu kēsēmlarēnda 

ise, birbirine simetrik ĸekilde konumlanan ­akallar, aynē hareket dºng¿s¿ ile biri 

diĵerinden daha aĸaĵēda olacak ĸekilde yerleĸtirilmiĸtir. Yine iki kenarda birbirine benzer 

dinamik hareketleri ile bitkiler, kompozisyonun boĸ alanlarēnda denge saĵlamak amacē 

ile konumlandērēlmēĸtēr.  
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 36ôdaki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisinin yerine, minyat¿rde karĸēmēza 

renklendirilmemiĸ zemin ­ēkmaktadēr. Zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek 

amacēyla bitkisel motiflerle hareketlendirilmiĸtir. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn yeĸil ile 

u­larēna ēĸēk verilmiĸ ve ­i­ekler burada da, zeminle benzer tonlarda olmasēna raĵmen, 

altēn ile dairesel formda belirtilmiĸtir.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­ekler, renk farkēnēn 

olmamasēna raĵmen burada da  baskēn bir etkidedir. Merkezdeki ­akallarēn saĵ ve solunda 

yer alan bitkinin u­larēna yerleĸtirilen ­i­eklerin, altēn ile dairesel leke etkileri, kendi 

aralarēnda ¿­gen formlardan oluĸmaktadēr. Merkezde yer alan bitkinin ucundaki iki ­i­ek 

de kompozisyonun merkezindeki boĸ alanda bir denge saĵlamaktadēr.  
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4. 6. 9. V. 47a (Ko­larla ¢akal) 

 

          

Resim 37: TSMK H. 363 V. 47a                         ¢izim 19: TSMK H. 363 V. 47a 

Varak Numarasē: 47a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x5,5cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Ko­larla ¢akal70 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Kelileônin anlattēĵē ara hikaye olan bu hikayede, elbisesi ­alēnan adamēn arkadaĸēnē 

ararken gºrd¿kleri anlatēlēr. Adam  yolda boynuzlarēnē vuruĸturan iki ke­i gºr¿r. Kanlarē 

yere sa­ēlmēĸ ke­ilerin kanlarēnē yalayarak yanlarēna gelen tilki en sonunda ke­ilerin 

yanēna gelir ve boynuzlarē arasēnda kalarak ­arpēĸmanēn  kurbanē olur.71 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
70Ernst J. Grube, óôProlegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic 

Art IV , 1990-1991, s.301-481. 
71¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.75Kemal ¢aĵdaĸ, Pan­atantra Masallarē, Ankara 

¦niversitesi Basēmevi. Ankara, 1962, s.13 
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V.  47aônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

   

ķema 37: TSMK H. 363 V. 47a                             ķema 38: TSMK H. 363 V. 47a 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde11,5x5,5cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r sayfanēn 3 eĸit par­asēndan ortadaki 

kēsmēnda konumlanmēĸtēr. Geri kalan 3/2ôlik alanlar yazē i­in ayrēlmēĸtēr. Minyat¿r¿n 

altēnda bir satēr yazē bulunmaktadēr. 

Minyat¿r saĵ ve solu birbirine simetrik olarak kurgulanmēĸtēr. Hikayede anlatēldēĵē 

ĸekliyle, ana kahraman olan tilki kompozisyonda da merkeze yerleĸmiĸtir. Diĵer iki 

yanēndaki ke­iler ise birbirine simetrik olarak konumlanmēĸtēr. Kompozisyondaki diĵer 

ºĵeler ise bitkilerdir. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 37ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzēyla, 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde, merkezde dikey aksda yer alan tilkinin, saĵ ve sol kēsmē iki 

eĸit par­aya bºld¿ĵ¿ gºzlemlenmektedir. Kompozisyonun ikiye bºl¿nen bu kēsēmlarēnda 

ise, birbirine simetrik ĸekilde konumlanan ­akallar, aynē hareket dºng¿s¿ ile biri 

diĵerinden daha iri olacak ĸekilde yerleĸtirilmiĸtir. Yine iki kenarda birbirine benzer 

dinamik hareketleri ile bitkiler, kompozisyonun boĸ alanlarēnda denge saĵlamak amacē 

ile konumlandērēlmēĸtēr.  
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 38ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin, ­akallarēn saĵ ve solunda yer alan bitkilerin u­larēna yerleĸtirilen 

­i­eklerin, altēn ile dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formlardan oluĸmaktadēr. 

Merkezde yer alan tilkinin sarē rengi ise, kompozisyonda merkez vurgusunun a­ēk renk 

¿zerinde koyu renk etkisi ile oluĸmasēnē saĵlamēĸtēr. 
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4. 6. 10. V. 48a (Komplo Kuran Yaĸlē Kadēn) 

 

          

Resim 38:TSMK H. 363 V. 48a                            ¢izim 20: TSMK H. 363 V. 48a 

Varak Numarasē: 48a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x5,5cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Dimne ve ķetrebe72 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

V. 47aôda baĸlayan adamēn hikayesi burada da devam etmektedir. Adam ke­ileri 

gºrd¿kten sonra yolu ĸehre varēr, ĸehirde kalmak i­in tek bir ev bulur kendine ve o ev de; 

meĵer ahlaksēz bir kadēnēn eviymiĸ. Bir gece kalmak i­in o evde misafir olmak ister. 

Kadēn bunu kabul eder fakat aynē gece evindeki kēzlardan birinin beraber yattēĵē adamē 

ºld¿rmek ister. Adama ¿flemek ¿zere bir pipet zehri aĵzēna alēr ancak tam ¿fleyeceĵi 

sērada adam gaz ­ēkarēnca zehir kadēnēn boĵazēna ka­ar ve kadēn oracēkta ºl¿r. Hikayenin 

esas kahramanē da bunu gºr¿r.73 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
72E. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic Art IV 

, 1990-1991, s.301-481. 
73¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.75. 
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V. 48aônēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

      

ķema 39: TSMK H. 363 V. 48a                             ķema 40: TSMK H. 363 V. 48a 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde11,5x5,5cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r sayfanēn 3 eĸit par­asēndan orta 

kēsēmda konumlanmēĸ, ancak tam olarak ortalanmamēĸtēr. Geri kalan 3/2ôlik alanlar yazē 

i­in ayrēlmēĸtēr.  

Minyat¿r¿n genelinde herhangi bir simetrik kurgu bulunmamaktadēr. Hikayede anlatēlan 

esas eylem, gºrselde de kompozisyonun merkezine yerleĸtirilmiĸtir.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 39ôda verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzēyla, 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde; minyat¿rde, hikayede ge­en ana olay merkezde 

anlatēlmaktadēr. Bu olayēn hemen arkasēnda dikeyde yer alan bitki, merkezdeki olaya 

vurguda bulunmaktadēr. Kompozisyonda bu vurguyu saĵlayan bir diĵer ºĵe ise, 

kompozisyonun kenarlarēnda konumlanan merkeze doĵru eĵimli yerleĸen bitkilerdir. 

Minyat¿rde yer alan fig¿rler, saĵa doĵru yukarē eĵimli hareketleri ile kompozisyonun 

3/1ôlik alanēnē kapsamaktadēr. Ayak u­larēnda duran fig¿r ise, dikey konumlanmēĸtēr. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 40ôdaki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Boĸ alan deĵerlendirmesinde kullanēlan bitkilerin ¿zerindeki ­i­eklerin, baskēn bir etkisi 

bulunmaktadēr. Fig¿rlerin ¿st kēsmēnda hafif eĵimli olarak sēralanmēĸ ­i­eklerin, altēn ile 

dairesel leke etkileri, kendi aralarēnda ¿­gen formdan oluĸmaktadēr.  

Minyat¿rde altēn kullanēmē, genele yayēlmēĸtēr. Fig¿rlerin baĸlarēndaki harelerde, 

fig¿rlerin kēyafetlerinin etek ve kol u­larēnda kullanēlmēĸtēr. Kompozisyonun ¿st¿nde yer 

alan g¿neĸ betimlemesi de altēn ile bezenmiĸtir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

84 
 

4. 6. 11. V. 49a (Ayakkabēcēnēn, Berberin Karēsēnēn Burnunu Kesmesi) 

 

          

Resim 39: TSMK H. 363 V. 49a                          ¢izim 21: TSMK H. 363 V. 49a 

Varak Numarasē: 49a 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x8cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Ayakkabēcēnēn, Berberin Karēsēnēn Burnunu Kesmesi 74 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

V. 48aôda devam eden hikayenin kahramanē gºrd¿kleri karĸēsēnda ĸaĸērarak oradan 

uzaklaĸēr. Baĸka bir ev bulmak ister ve ayakkabēcēnēn evine rastlar. Orada kalabileceĵini 

sºyler ayakkabēcē ve karēsēna misafirle ilgilenmesini tembihleyerek evden ­ēkar. Berberin 

karēsē ile dostuna haber yollayan kadēn, kocasēnēn evden gitmesiyle dostunu i­eri 

alacaktēr. Fakat kocasē gelip bu durumu gºr¿nce kadēnē dºv¿p direĵe baĵlayarak sēzar. 

Bu sērada berberin karēsē gelir ve kadēn ile dostunun gºr¿ĸmesi i­in kendini direĵe 

baĵlatarak kadēnē serbest bērakēr. Bu sērada uyanan ayakkabēcē karēsēnē ­aĵērēr ancak ses 

gelmeyince sinirlenerek direkte baĵlē duran kadēnēn burnunu keser. 75 

 

 

 

 

 

 

 
74E. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic Art IV 

, 1990-1991, s.301-481. 
75¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.76. 
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V. 49aônēn Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

      

ķema 41: TSMK H. 363 V. 49a                            ķema 42: TSMK H. 363 V. 49a 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde11,5x8cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn 3/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r sayfanēn ¿st kēsmēnda yer almaktadēr.  

Minyat¿r¿n genelinde herhangi bir simetrik kurgu bulunmamaktadēr. Hikayede anlatēlan 

esas eylem, gºrselde de kompozisyonun saĵ yarēsēna yerleĸtirilmiĸtir.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 41ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan hayvan ve doĵa ºĵelerinin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Hayvanlarēn akslarē kērmēzēyla, 

kompozisyonda boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla 

­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde; minyat¿rde, hikayede ge­en ana olay merkezin saĵēnda 

anlatēlmaktadēr. Sol alanda bulunan boĸluk, i­ mekana ait diĵer ºĵeler ile 

deĵerlendirilmektedir. Kompozisyon, dikeyde yerleĸen iki fig¿r¿n statik hareketinden 

oluĸmaktadēr. Hikaye gereĵi hareket katēlan fig¿rlerden birinin diĵerine doĵru eĵimi ve 

kollarēyla uzanmasē olduk­a sert hareketlerle belirtilmiĸtir. Saĵda duran fig¿r ise, kendi 

i­inde simetrik bir duruĸ barēndērmaktadēr. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 42ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Minyat¿rde altēn kullanēmē, genele yayēlmēĸtēr. Fig¿rlerin baĸlarēndaki harelerde, 

fig¿rlerin kēyafetlerinin etek ve kol u­larēnda kullanēlmēĸtēr. Kompozisyon, sol kºĸede 

altēn kullanēlmēĸ bir kºĸelik ile sēnērlandērēlmēĸtēr. Saĵ kºĸede ise, yine bir kºĸelik 

bulunmakta ancak bu kºĸelik, hikaye gereĵi fig¿r¿n baĵlē olduĵu direk olarak, fig¿r¿n 

arkasēnda yerleĸtirilmiĸ ve yine altēn ile bezenmiĸtir.  
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4. 6. 12. V. 50b (Dindar Adam, Berber ve Onun Karēsē Yargēlanmadan 

¥nce) 

 

      

Resim 40: TSMK H. 363 V. 50b                        ¢izim 22: TSMK H. 363. V. 50b 

Varak Numarasē: 50b 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5x8,5cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Dindar Adam, Berber ve Onun Karēsē Yargēlanmadan ¥nce76 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

V.49aôdan devam eden hikayede, eve gelince arkadaĸēnēn burnunun kesildiĵini gºren 

kadēn kocasēna kēzarak arkadaĸēnē ­ºzer ve burnu kesilen kadēn utan­ i­inde evine gider. 

Bu sērada kahramanēmēz bunlarē duymaktadēr. ¢aresizlik i­inde evine giden kadēnēn 

kocasē, kadēndan alet ­antasēnē getirmesini ister. Alet ­antasē yerine ēsrarla usturayē 

getiren kadēna sinirlenince adam usturayē fērlatēr ve yere kapaklanēp aĵlayan kadēn 

burnum kesildi diye aĵlar. Kadēnēn durumunu gºren akrabalarē adamē mahkemeye 

gºt¿r¿r. Mahkemede ise, herĸeyi baĸēndan beri gºren adam tanēklēk eder ve der ki; Sayēn 

hakim sakēn ĸaĸērma, ­¿nk¿ hi­birĸey gºr¿nd¿ĵ¿ gibi deĵil. (1) Tilkiyi ºld¿ren iki yabani 

ke­i deĵil. (2) Kadēnē ºld¿ren zehir deĵil. (3) Berberin karēsēnēn burnunu kesen kocasē 

deĵil.   77 

 

 

 

 

 
76E. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic Art IV 

, 1990-1991, s.301-481. 
77¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.76. 
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V. 50bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

     

ķema 43: TSMK H. 363 V. 50b                       ķema 44: TSMK H. 363 V. 50b 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde11,5x8cm ºl­¿lerinde yer alan minyat¿r, 

sayfanēn 2/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r sayfanēn ¿st kēsmēnda yer almakta ve ¿st 

kēsmēnda iki satēr yazē bulunmaktadēr. 

Minyat¿r¿n genelinde herhangi bir simetrik kurgu bulunmamaktadēr. Hikayede yer alan 

4 fig¿r, solda tek fig¿r olacak ĸekilde diĵerleri kompozisyonun saĵ kēsmēnda birbirlerine 

yakēn ­izilerek bir alan oluĸturacak ĸekilde dizilmiĸtir. Sol ve saĵ ayrēmē yapēlmasēna 

sebep olan boĸlukta ise, uzunca bir bitki dalē bulunmaktadēr. 

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r ve doĵa ºĵelerinin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 43ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve doĵa ºĵelerinin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla ­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde; minyat¿rde, dikeyde yerleĸtirilmiĸ 4 fig¿r aksē ve onlarē 

destekleyen dikey bitki akslarē bulunmaktadēr. Bu akslarēn eĵimi dolayēsēyla merkez 

algēsēna ulaĸmamēz m¿mk¿nd¿r. Soldan ikinci fig¿r¿n dik duruĸu ve onun sol yanēndaki 

fig¿r ve yanēndaki bitki aksēnēn, bu fig¿re doĵru soldan eĵimine karĸēlēk, saĵēndaki iki 

fig¿r¿n de, bu fig¿re doĵru eĵimi; kompozisyonda merkezin, bu fig¿r olduĵunu 

gºstermektedir. Fig¿rler kendi i­lerinde eĵimli olsalar da, kompozisyonda statik bir etki 

yaratmēĸlardēr. 
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Minyat¿rde yer alan renklerin daĵēlēmē ķema 44ôdeki gibidir. Fig¿rler ve zeminden 

ayrēlan alanlar siyah renk ile sēnērlarē ­izilerek belirtilmiĸtir. Fig¿r ve diĵer ºĵelerin sahip 

olduĵu renk ge­iĸi gºzetilmeksizin, sadece lekesel etkisi dikkate alēnarak renk analizi 

yapēlmēĸtēr.  

Eserin genelinde kullanēlan kērmēzē zeminin etkisi, burada da karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu 

kērmēzē zemin, ­izgiselde boĸ alanlarē desteklemek amacēyla bitkisel motiflerle 

hareketlendirilmiĸtir. Ancak ­izgisel etki zayēf kalmēĸtēr. Dallarēn ¿zerindeki yapraklarēn 

yeĸil ile u­larēna ēĸēk verilmesi, b¿t¿nde de zemindeki kērmēzēnēn monotonluĵunu kērmēĸ, 

kompozisyona dinamik bir etki katmēĸtēr.  

Minyat¿rde altēn kullanēmē, genele yayēlmēĸtēr. Fig¿rlerin baĸlarēndaki harelerde, 

fig¿rlerin kēyafetlerinin etek ve kol u­larēnda kullanēlmēĸtēr.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

90 
 

4. 6. 13. V. 51b (Yēlanēn Karga Yavrularēnē ¥ld¿rmesi) 

 

       

Resim 41: TSMK H. 363. V. 51b                          ¢izim 23: TSMK H. 363. V. 51b 

Varak Numarasē: 51b 

Minyat¿r¿n ¥l­¿s¿: 11,5/ 8cm 

Minyat¿r¿n Konusu: Yēlanēn Karga Yavrularēnē ¥ld¿rmesi78 

Minyat¿r¿n Hikayesi  

Hikayeye gºre bir karganēn daĵ tepesinde bir aĵacēn i­erisinde yavrularēnē beslediĵi 

yuvasē bulunmaktaymēĸ. Aĵaca yakēn bir yerde de yēlanēn yuvasē bulunmaktaymēĸ ve 

yēlan karganēn yumurtalarēnē yiyormuĸ. Karga bu durumdan sēkēlēr ve durumu tilkiye 

anlatēr. Yēlanēn gºzlerini oymak istediĵini sºylemiĸ. Bunu duyan tilki daha iyi bir plan 

yapmasēnē ºĵ¿tlemiĸ.79 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
78E. J. Grube, Prolegomena For a Corpus Publication of Ķllustrated Kalilah wa Dimnah Manuscriptsôô, Islamic Art IV 

, 1990-1991, s.301-481. 
79¥.Rēza Doĵrul, Kelile ve Dimne, Tan Matbaasē. Ķstanbul, 1944, s.79 
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V. 51bônin Kompozisyon ve Renk Kurgusunun Ķncelenmesi 

 

   

ķema 45: TSMK H. 363 V. 51b                        ķema 46: TSMK H. 363 V. 51b 

 

Sayfada 11,5x20,5 cm kērmēzē cetvelin i­erisinde 11,5x8cm ºl­¿lerinde yer alan 

minyat¿r, sayfanēn yaklaĸēk 2/1ôini kaplamaktadēr. Minyat¿r sayfanēn alt kēsmēnda yer 

almakta ve ¿st kēsmēnda bir satēr yazē bulunmaktadēr. 

Minyat¿r en dēĸ ĸekli itibariyle tam bir dikdºrtgen oluĸturmamēĸtēr. Aĵacēn bittiĵi tepede 

bir dikdºrtgen oluĸtuĵunu d¿ĸ¿n¿rsek, kºĸelerden aĵacēn kenarlarēna kadar girintiler 

oluĸmuĸ, bºylece minyat¿r¿n kendine ºzg¿ bir ­er­evesi oluĸmuĸtur.  

Merkezdeki aĵa­, kompozisyonu tam ortadan iki eĸit par­aya bºlerken, par­alar arasē 

simetri anlayēĸē gºzetilmiĸtir. Aĵacēn saĵ ve solundaki hayvanlar ve arkalarēndaki 

bitkilerin yerleĸimi birbirine paralel olacak ĸekilde d¿zenlenmiĸtir.  

Detaylē olarak kompozisyonda yer alan fig¿r ve doĵa ºĵelerinin akslarēnēn saĵladēĵē 

denge ķema 45ôde verilmiĸtir. ķematik olarak siyah ile ­izilen geniĸ alanlarēn 

minyat¿rdeki boĸluk doluluk dengesini gºzetmek amacēyla ­izilmiĸ olmasēnēn yanē sēra, 

dolu alanlarda yer alan fig¿r ve doĵa ºĵelerinin genel duruĸ ve akslarē gºz ºn¿nde 

bulundurularak, i­ iskeletleri belirtilmiĸtir. Fig¿rlerin akslarē kērmēzēyla, kompozisyonda 

boĸ alanlarēn destekleyici unsuru olan aĵa­ dallarē yeĸil akslarla ­izilmiĸtir.  

Bu a­ēdan incelediĵimizde; merkezde belirgin olarak konumlanan aĵacēn iki yanē 

birbirinin simetrisi gºzetilerek oluĸturulmuĸtur. Aĵacēn saĵ ve solundaki hayvanlarēn 

aĵaca doĵru eĵimi, aĵacēn kompozisyondaki merkez vurgusunu desteklemektedir.  
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